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A ..hivatalos" i>esli rujtir 
tulajdonképpen akkor érke- 
~jmen igazán, amikor a. 
Erzsébetvárosi Színház szín­
padán felcsendülnek Erdélyi 
Mihály nyári operettjének dal­
lamai. Áz idri ligeti, nyári 
színházi évad bemutató elő 
adása a elmúlt héten zajlóit 
le a rétéi sikerek jegyében.
A ..Cserebogár, sárga csere­
bogár" eímíi három/eloonásos 
nagyoperett szövegét és zené­
id' tt hagyományokhoz híven 
Erdélyi Mihály, az Er­
zsébetvárosi Színház sokoldalú 
igazgatója írta.

A: operett mulattató nyári 
produkciónak kellemes szóra 
locás, de teljesen más vágá­
nyokon szalad a siker leié, 
min! a klasszikus nagyoperet­
tek. Kedves, ötletesen bonyo 
Ülőit történetke az operett 
alapja, megsózva, me.gpapri- 
kázva mulattató epizódokkal.

Tárnoki Máriát (llonlhy 
Hanna), az országos hírű 
énekes-csillagot búcsúztatják 
kollégái. Mária elhagyja a 
színpadot, meri je.lcségiiTment 
rgg nyugdíjba készülő hajós­
kapitányhoz (Kertész Dezső) 
Minden u legszebben indul, 
amikor a hajón rendezeti bú- 
rsúebéd lilán utasítás érkezik, 
hogy a kapitány nyugdíjazása 
dilit még rgg tengeri dia 
menjen el ti hajójával. A 
kötelesség elszakítja egymás- 
lói a házaspárt: a lérj elindul 
ti hajóval, a felesége l>edig 
az öreg kormányos (Csortos 
Cipilti j kíséretében elutazik

Az énekesnő és férje (llonlhy 
Hnnnii és Kertész Ilezső)

Délibáb
MUvésxetl. Irodalmi, 
film és rádió öelllap

Főszerkesztő 1
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»Kősó inter}» llloiithy Hunna 
is Feles Teri) t‘iri is Mlityi, u liinens szerelmesjuír 

(Hív Erzsi is Fsaiul l.ászió)

jérje zalavári birtokára. Ar 
eladásodon birtok vezetése sok 
gondot okoz a lelkiismeretes 
Móri áruik, aki becsülettel dol­
gozik és szerelmes szívvel várja 
lérjél. Sajnos, a bekövetkező 
tragédia mega kasztja a szépen 
indáit áj életet. A hajó nem 

vissza és vele eltűnik a 
kapitány is. Mária, hogy az 
■ /adósodott birtokol meg­
mentse és gyermeke, jövőjét 
ú.: V'.,Vmi, elhatározza, hogy 
visszatér a színpadra. Mégy 
év illán váratlanul betoppan 
a halottnak hitt férj. Egy 
pillanatra úgy látszik, hogy

Mária színpadralépése szakí­
tást eredményez, de az üreg 
kormányos megmenti a hely 
retet. A férj boldogan öleli 
magához Máriái és kisjiukat.

Körülbelül így foglalhat­
nánk össze röviden a darab 
meséjét, amelynek keretein be­
lül egy „jópofa” földbirtokos 
(lliticsi Tivadar), egy izgága, 
erőszakos kis riporlernő (Fe­
jes Teri), a pártában maradi 
vénlány (Somogyi Nusi), a 
csinos kis cselédlány (hév 
Erzsi) és a lódoktor (Olasz 
hajós) mulattatják a közön­
séget.

\ riportom» is viliik! íiililliirínkos lulvarlója (Fejes Teri
es Hiliesi Th adui')

\/ örofi kormányos az. élményeiről mesél (Ilontliy Hanna 
is Csórtos (iy’ila)
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nu'myos oldalún megtalálja 
két falized eláll elveszített bol­
dogságát. Hév Erzsi egy kis 
rserfes falusi kislány sze­
repében csillogtatta meg lánc 
hálását Csányi László szak­
avatott vezetése mellett, aki 
már az operett közepén fele­
ségül veszi a kis falusi virág- 
szálat. I 'de színfolt volt a 
szereplők közéd! a lehetséges, 
karcsú Török Ilnnit: bájos 
jelenség, jó színésznő. _ A 
színésznő kikosarazott kérő­
jének szerepében, Nádor Jenő 
tök a falusi állatorvos szere­
pében pedig Olasz Lajostól 
kupinak dicsérctrcmrlló. jól- 
formált alakítást. Rövid sze­
repében is jel l.iínt Miklós

A-operett főerössége Uu '. 'J 
Hanna, «ki Italos lendület­
ül, elbájoló kedvességgel és 
remek hanganyaggal kelti 
ételre ■ Mária alakjai. I arl- 

Kertész Rezső, a jer,
szerepébe" .... sülctes színész
m akói hozott. C.sortos (.gúla 

dánnágő üreg kormányos 
igarájéd elevenítette meg a 
% megszokott közvetlenség­
nél és még az ilyen epi-otl 
terepben is megdöbbentő a la 
Icílóerővel. A Immár főkép­
viselője a: operettben Uhcs 
Tivadar és Fejes réti kel­
lőse Minden szavak, ma-du- 
Iáink a muhtltolás szolgálata 
bal, áll anélkül, hagy a ka 
médiázás útvesztőiébe téved­
nének Somogyi Nasi a par 
Iában maradi vénlány alakja- 
h„„ vihar zott végig az njirrrlt-

\ imiyilijas kormányos lel- 
jes Imlúsztclszcreléssel 

(Huntliy Hanna)

\ „Hadaesonyi -/őrei" nauyjeleneie (IlontIty Hanna)

X mulatós lérj és a k»™”' 
menveeske (Török Ilona e-

* seist.n.I Ttctulnrk

Lívia. Hasonlóképpen dicsé 
relet érdemel Galamb György
is.

A rendkívül népes szerepet- 
• gárdából kiemeljük Illeg Aula 

Karola. Gik/g Zsuzsa, Szít 
lanlay Irén, fíellányi Kató, 
Szebéllédy István, Vörös Imre 
és Seregi Jázsej nevét.

A darab rendezése néhány 
kisiklástól eltekintve, jó. Szé­
pek Bercsényi Tibor díszletei. 
t rendőrség szimjónikns zene­

karát Bánfalvi Miklós ve 
zengette.

Száz szónak is egy a vége : 
az Erzsébetvárosi Színház 
operettje kedves és mulalsá- 
nos Nyugodtan mcgultapil 
haljak, hogy jó nyári színházi 
szórakozás.

»AMIM •lA\tl'>

X szitiorú és a könnyelmű nem 
IMIiesl Tivadar)
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licjicdlis Tibor

Nagyon nehéz nekem :t
filmkérdéshez hozzászólni, 

mert hiszen a filmszakcmberek 
közit! akárki a fejemhez vág­
hatja : ,,Kz akar a filmről he­

tim. aki életében nem ren­
dezett <it filmnél többet?!” — 
De talán az, aki távolabbról 
nézi a dolgokat, jobban látja 
é; esetleg megszívlelhető 
tanácsokkal jobban tud 
hozzászólni a kérdéshez , ..

Figyelmesen elolvastam 
az összes eddigi vonatkozó 
cikkeket és nem akarom is­
mételni, mennyire igaz az 
idő és pénzhiány, az elő­
készítés hiánya, igaz, amit 
egy filmelőadáson I.ohr Fe­
lem mondott és igaza van 
Erdélyi dr.-uak, aki a film- 
gyártók érdekében a mozik 
szaporítását és a helyárak 
emelését követelte.

En itt. a színház és film 
halármezsgyéjén (úgyis 
mint akadémiai tanán azt 
mondom, hogy mindenek­
előtt meg kell csinálni a két 
év óta bölcsen elhatározott 
és előkészített magyar és 
külföldi szakemberek bevo­
násával megszervezendő 
film-akadémiát, mert csak 
tudással, továbbképzéssel, 
utánpótlás-képzéssel lehet
6

előre jutni és lehet a magyar filmgyártás jövőjéről be­
szélni. Ez esetben megszűnnek azok az anomáliák, 
hogy más pályákról, vagy érettségi elől bukásgyanús fiatal­
emberek protekcióval elözönöljék a filmgyárakat és (tisz 
lelet a kivételnek) mint filmasszisztensck egyebet sem 
csinálnak, mint protekciós autókon csinos statisztalányo- 
kat fuvaroznak és ha a rendező keresi őket, sürgősen el­
tűnnek az irodában, úgy hogy ne lehessen a gyár területén 
megtalálni őket. . .

Amit ezután elmondok, az inkább anekdota, nem aka­
rok vele senkit se bántani.

Legutolsó filmemnél például, noha legalább négy öt 
ember sürgőit-forgott körülöttem (a gyártó előzékenysége 
folytán), mégis előfordult, hogy az egyik jelenetet a fő­
szereplő ingujjban kezdte és egy pillanat múlva kabátban 
folytatta. Csak nagy nehézségek árán sikerült egy osztó­
képet közé iktatnom. Ez azért történhetett meg, mert a 
kél jelenet felvétele közölt több nap telt el és segédren­
dezőim nem vettek maguknak annyi fáradságot, hogy a 
főszereplő öltözködését pontosan bejegyezve, figyelmez­
tettek volna erre a hibára, amiért, természetesen én is 
felelős vagyok.

A másik esetem oka a háborús viszonyokban kere­
sendő. Egy nagyon szépen Litografált és gonddal elkészí­
tett jelenetnek a hangszalagja a laboratóriumban eltűnt 
és kél nap múlva nagyszepegve bevallották. hog\ elő­
hívás közben tönkrement. De akkorra már a díszletet le­
bontották és így nem lehetett a felvételt megismételni, 
hanem a szereplők szájmozgás után mondták be a szö­
veget. ami tekintette! arra, hogy csupa nagy beállítás­
ból állott a jelenet, nem valami fényesen sikerült és igv 
a film kezdeti hatását rontotta.

Vagy hirtelen eszembe jut egy harmadik eset. Ami-
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kor M egyik jelenet, illetve 
1, ..ovik szereplő hangsúlyo­
zására szerettem volna egy 
kisgyermek látószögéből, 
zsámoly magasságból, alul­
ról fölfelé íotografalm az 
v„vik figurát, hogy annak 
ijesztő megjelenése a torz 
kivételi síkban jobba 
hasson. T.rre azt a feleletet 
kuniam. a felvételt nem le­
het megcsinálni, mert rövid 
a díszlet és íny a háttér nem 
elég magas a gép látószöget 
tekintve. Mivel pedig a fal 
mögüll álló emelvények tel 
építése, illetve meghosszab­
bítása (amikre át kellett 
volna tenni a lámpákat) fel 
napol vett volna Igénybe, le 
kellett mondanom a szép­
nek ígérkező felvételek­
ről ...

Szerény véleményem sze­
rint, ha a Filmakadémia lét­
rejön. ezek a problémák ma­
guktól megoldódnak, mert 
az alaposan képzett szak­
emberekkel a hibák köny- 
iiveit kiküszöbölhetők és az 
■ 'kikészítő munkák is alapo­
sabbak. A tervező a dísz­
lettervet nem egy perc­
re! felvétel előtt mutatja 
meg.

Meg lehetne oldani az ál­
datlan harcot film és szín­
ház között és fel lehetne ne­
velni egy vsak filmező ge­
nerációi ; színészeket, akik 
nem csapják he a színházat 
a filmgyárakban elvégzett 
munka után fáradt színpadi 
játékkal, sem a filmgyártól 
azzal, hogy „nem vagyok 
benne az új darabban, 
egész nap ráérek, nem pró­
bálok ...” — egészen az 
előleg felvételéig és azután 
■' harmadik napon a fel­
vétel vezető egy halk tele­
fonértesítést kap, hogy 
• holnap csak ebéd után tu­
dok kimenni a gyárba, meri 

színházban fontos próbám 
van és a rendező és az igaz
utó nem enged el.” 

flondoskodni lehel a ren­
dező-utánpótlásról, aki a 
filmnél mégis csak az első 
ember, — minden rajta 
múlik 1 — végig lehet ve ­
zetni egy operatőr-, egy 
filmvágó-, egy produkció-

SS“*.v. (ioziiiiiny György, Kt lemen i.

Jelenet a „Tavaszi szonáta1 ‘ e. Ife(|ediis-flllnWíl (szőrénvi 
Éva, Föhiényl Ijíszió és v, ltenkö Gyulai

vezető- és egv rendező-tanfolyamot. De szerint ein ko 
moly előadásokat kellene tartani filmdramaturgiAl.nl 
(filmköuvvírásból isi), amely tanfolyamat a filmíró 
kon és dramaturgokon kívül a filmrendezőknek is látogat 
nlok kellene.

Mondom, mindezt két évvel ezelőtt a minisztériumban 
nagy érdeklődés mellett tárgyalni kezdtük v< nagyreszt el i- 
határoztuk. de ez is, mini annyi m«s szép ^ \. 
ross/, szokás szerint megfeneklett \ nkiho! «< 
maradt.
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Letraz-vigjéték a Márkus Parkszlnliázban
Ügyes ember ez a Franciaországban bizonyára nem 

nagyon ismert monsieur Letraz, aki nálunk Budapesten már 
annyiszor oldotta meg nyári színházaink gondjait. Letraz 
úrnak csupán egy csavaros eszű, tehetséges, ügyestollú 
magyar átdolgozóra van szüksége s máris olyan pattogó 
ritnmsú, meglepetés-vermekkel teliásott vígjátékot ajándékoz 
a pesti közönségnek, melynek láttára megpezsdül ereinkben 
a vér, könnyzacskóinkból megindul a nevetés előcsalta 
könnyzápor és amikor a három kerekded felvonásra szabott

Az élelrekelt nemlétező Frederlka és a két elképedt jóbarát 
(Nogyajtay György, Slmor Erzsi, Perényl László)

móka végén otthagyjuk a 
nézőteret, okvetlenül meg­
állapítjuk, hogy kitünően 
mulattunk. így van ez a 
Márkus Parkszlnház idény­
nyitó újdonságánál Is, 
amely minden valószínűség 
szerint nemcsak nyitotta 
az idényt, hanem zárni is 
fogja. Remek párizsi mü- 
vészlakást varázsolt Let­
raz, illetve fordítója, Ko- 
vách Aladár a színpadra, 
ahol kissé modernizált mur- 
geri környezetben egy ifjú 
regényíró éldegél tempera­
mentumos menyasszonyá­
val, Mimivel. Az ifjú Író 
(Perényi László) ágrólsza- 
kadt, becsületes teremtés, 
akit féltékeny arája (Turay 
Ida) esküvőre akar von­
szolni. Az esküvő részben 
azért sürgős, mert nz Író­

nak van egy Frederlka 
nevű szerelnie, akihez a 
rajongó levelek tucatját in­
tézi. Ez a Frederika nem is 
él, csupán a költő agyában 
született, amolyan „álmok 
asszonya'" valaki, akit kép­
zelt magának. A féltékeny 
ara azonban örjöng Frede­
rika miatt, mire az író 
barátjának (Nagyajtay 
György) ötlete támad, hogy 
egy szende, szőke kis hölgy­
ismerősével játszassák el 
Frederika szerepét. A kis­
lány (Hámory Eta) fel is 
jön az íróhoz és megjátssza 
a menyasszony megnyug­
tatására a nagy szakítást. 
Ezzel rendben is lenne az 
ügy, ha Letraz úr jóvoltá­
ból az ál Frederika bele 
néni szeretne az Íróba. De 
beleszeret és ezenkívül beüt 
a mennykő is. Megjelenik 
az igazi Frederika a divatos 
színésznő (Simor Erzsi) ké­
pében, akinek egy öreg 
gróffal való remek házas­
ságát teszi tönkre az író 
levéláradata.

Itt van hát ez a vidám 
bonyodalom tömkeleg, 
amelynek gordlusi csomói­
ból az ötleteknek és a vidám 
helyzeteknek valóságos tűz­
esője szikrázik, villog a

A vadmaeska vérmérsékletű menyasszony és a mecénás 
(Turay Ida, Kovács Károly)
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nagyérdemű közönség elé. 
Mimi Turay Ida áll ennek f üá’varod/snak a szédü­
letes középpontjában és 
tombolásaival, féltékeny- 
kedésével, ugrabugrálásá- 
val alaposan elfárasztja a 
nézők ncvetóizmait. Az 
örök Turay remek humora 
valósággal uralja a szín­
pad,.! s ez a varázs magával 
rartadia a többieket is. 
Simor Erzsi illViziótkeltő 
szépsége nagyszerűen érvé­
nyesül ebben a testére sza- 
bott szerepben. Táncol, t ne- 
kel s mindczeníelül egyre 
szebben kibontakozó szí­
nészi képességeit is meg­
csillogtatja. A harmadik 
női főszereplő a kis I lámory 
Éta jól mozog a színpadon,

Az író és barátja megbeszéli a liaUltcrvel az ál Friderikával 
(Hámory "lila, Xugyajlay György, Perényi I-ászló)

dalú tehetsége valósággal 
nélkülözhetetlen a köny- 
nyebb fajsúlyú daraboknál. 
Kovács Károly rikító szí­
nekkel megfestett ál-írója 
tökéletes volt. Hogy a jó 
színész kis szerepben is 
meg tudja mutatni képes­
ségeit, annak legszebb pél­
dája Kővóry Gyula ala­
kítása. Néhány percig volt 
csak színpadon, de mégis 
megérdemelten kapta a kö­
zönség tapsait.

Csanak Béla muzsikája 
mindvégig friss, hangulatos. 
Néhány száma bizonyára 
rövidesen népszerű lesz 
Budapesten. A Márkus 
Parkszlnház újdonsága kel­
lemes nyári szórakozást
ígl'r GYÖRGY LÁSZLÓ

Az igazi Frederikn és az író (Simor Erzsi, Perényi l.ász

hamvas, rokonszenves je­
lenség és bizonyos, hogy 
bele tud csiszolódni az 
együttesbe. Perényi László 
lehetségesen formálta meg 
a felszeg fiatal író alakját. 
Nagyajtay György egyike 
legkitűnőbb fiatal színé­
szeinknek, akinek sokol-

A két menyasszony és n 
kissé agg vőlegény (Turay 
Ida, Kiíváry Gyula, Sloior 

Erzsi)

«fass
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Német
vígjáték

Mem angyalok az asszonyok

Willy Forst új filmje eleven rendezésével, jó humorával, g néhány 
igazán filmszerű, ragyogó ötletével emelkedik ki az átlagos vígjátékok 
sorából. Igen érdekesen állítja be azt a kavarodást, amely az Óceán­
járón utazó híres filmrendező körül támad azoknak a hölgyeknek 
részéről, akik filmszínésznők akarnak lenni. Az alapötlet, ami a játé­
kot elindítja, egészen eredeti. Este a hajó fedélzetén drámai párbeszéd 
hangzik el: a detektív le akarja tartóztatni azt a szép fiatal asszonyt, 
akit férje meggyilkolásával vádolnak. Az asszony önvédelemre hivat­
kozik s könyörögve kéri a detektívet, hogy legalább addig hagyja 
szabadlábon, amíg a hajó partot ér. Ennek a jelenetnek csak egy tanúja 
van, a rendező. A vígjátéki fordulatok ezután abból származnak, hogy 
a letartóztatási jelenet csak játék volt, az „asszonyának nincsen férje, 
akit meggyilkolhatott volna. Remek filmötlet a játék végén a hamis 
házasságkötés a filmgyár kulisszái között. A szép szőke asszonyt a 
kitűnő Marta Harell, a rendezőt a rokonszenves, férfias Axel von 
Ambesser alakítja. A nemrég felfedezett Margót Hielscher egy dizőzt 
játszik aranyosan, kedvesen.

Svéd Ilim 
■sok zenével

' S- zíu éó dal

Kisebb jelentőségű, nem igényes, de eléggé szórakoztató svéd víg­
játék sok zenével, ami azonban egyáltalán nem nevezhető színvona­
lasnak. A szerzők az ízes humorral is részben adósak maradtak, 
viszont « filmből kiérezhető, hogy úgy a szövegíró, mint a rendező 
választékos eszközökkel igyekeztek dolgozni. A történet kiinduló­
pontja az északi hegyek közé zárt tiszta kis falu, ahová egy napon 
színtársulat érkezik. Egy istenáldotta tehetségű, falusi kislány hang­
úira felfigyelnek a színészek s azt ajánlják neki, hogy képeztcssc 
magát, mert karrier 'vár reá. Ezt a karriert cl is éri, nem jut ugyan 
t úl magasra, vsak jazzénekesnő lesz belőle, de ez sikert jelent szá­
mára, s a végén a szerelmi síkon is rendbe jönnek a dolgok, a leány 
megtalálja a párját, A falusi pacsirtát a hazájában igen népszerű 
.‘tíire Babs játssza. Nem nagy színésznő, viszont igen szép, árad 
belőle a fiatalság és a belső tisztaság s amellett jól énekel. Nils 
h ihlberg, akit az „Andante" című filmben előnyösen ismertünk meg, 
alakítja az állástalan karmestert, akivel a leány együtt vívja meg 
az érvényesülésért folytatott nehéz küzdelmet. Gunnar Röglund a 
szerelmes falusi legény lelkivilágának érzékeltetésével nem minden­
napi jellemábrázoló készségről tesz tanúságot.

ti
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'IsukedveŰr
A Berlin-film páratlanul ötletes, mulatságos vígjátékában 

Winnie Markus, a nálunk is népszerű, tehetséges. «Mil és szép 
német színésznő játssza a női főszerepet. Partnere Hans Hofc Ér­
dekes komikus szerepet alakít a kitűnő Paul Kemp. Az újdonság 

rövidesen bemutatásra kerül.
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200 ELŐADÁSON ÁT

Az egykori Nemzeti 
Színházban talán éppen 
Móricz Zsigmond „Légy 
jó mindhalálig“ ja volt a 
legbcnsöségesebb siker. 
Az volt a legnagyobb 
meglepetés benne, hogy 
az addig humoros és epi­
zódszerepekre beül 1 itott 
V a szarv Piri drámai fő­
szerepben mutatkozott 
itt lie s olyan elsöprő si­
kerrel, hogy ettől az als 
kilósától az európai ven­
dégek — a nagy nyugati 
színpadok méretet sze­
rint gondolkodva — cl 
voltak ragadtatva. Kül­
seje, termete, nagysága 
és egész lelki habitusa 
pompásan illett ennek a 
kis, fínomielkű gyermek­
nek a meglevenítéséhez, 
akiben az első nagy ősz 
szélit közés, n felnőttek­
ben való csalódás drá­
mai gejzírként tör ki és

'*•" és a legutolsó Nyilas Misi kép (Xnsznry Pirii

Nyilas Misi (Vasrary Pirii
kél elragadó csemetéje

„nem akar többé felnőtt 
lenni!“

A debreceni kollégium 
négyszázévos árnyékában 
lezajló történet Móricz 
Zsigmond legjobb szín­
padi műve s a bemutató 
óta rendkívüli pálya­
futást végzett.

Most, hogy a napok 
ban a rádión át elérke­
zett a 200-ik előadáshoz, 
bemutatjuk képekben is 
az egyik legérdekesebb 
drámai karakterűink! 
tűst, amely az utolsó 
húsz évben egész Buda 
pestet elbűvölte . . .

!> kis uzsonna az első bemutató mán a tlrhreeeni kis­
diákokká] (közé|ica Vasziiry Pirii



„ -r h-„vi:l , fArfi, beszélni, hogy az „ezentúl élete legzseniálisabb képeit 
ar'afJTteni — oVniatta Amit eddig csinált, csak játék volt. Ő ebben a pillanatban más 

SakHeSAz élete ezzel a nappal óriásit nőtt s 6 együtt nő vele. Mária higyjen nek. és ne

m0lÄönnyes hála csillan a férfi szemében, a hangjában fülledt vallomás, a fogadkozásai- 
ban oeet vívó szándék s mindez együtt nagyon szép.

szinte belercked a suttogásba, hogy milyen gyönyörű ez . lépni együtt I
""ÄSE emeleten Min. m« mi, n,U,.-. »in« .«.««5«" "« ~S *

A férfi ijedten figyeli mozdulatát:
— Miért nézi az órát? . . , . . 0~dréből Mária óvatos szava-A hangja rémült is, fenyegető is. Szeme* “J“, „aritmiis ettől nem tud szabadulni,

kát keres, mert látja : messzebb ment a kelletén« •Uul| .^8 ^ ^ nem mbad mir nyers- 
Egy lépést sem lett volna szabad megtennie ^ov<7erűen csak ennyit mond: nincs már
nek és gonosznak lennie. Előbb arra gondolt, ogy gy viselkedése szinte egyet-
ideje. Ám most már nem teheti. Nem szabad ütme, bar a férii egesz
len verés volt a számára. -l; nem tud Így lihegni, aki egyMár az út egész második felén arra az emberre gondo t, aki nem tu gr
órával ezelőtt goromba volt hozzá s az a gorombaság volt a valloma .

£
— Ma nem tudok felmenni... , de mjr hazugság lett volna. Mert
A „még“ szót is hozzá akarta mondan|. 01 f.Hna’felmenni abba a műterembe, 

nemcsak, hogy „még“, de már soha többé nem tudna felmenni
És talán a laboratóriumba vissza sem ! . d rettenetes, gúnyos grimaszt vágna
Ha most nézne abba az utcai drogéria-tukorbe, micsoda rettenet g

önmaga felé.
Búcsúzóul kezet nyújt a férfi felé : . ugorhatna és megverhetne,
- Tegye meg, hogy szó nélkül elenged . . . Tudom, hogy nekem g

1- engedjen el úgy, hogy nem haragszik rám. , férfi minden vad indulata meglapult.
A fájdalom olyan lenyűgöző volt ezen a szép arcon, hogy a léri, m,

Kezet nyújtott s Mária megindulhatottlefelé dnU a lépcsőn és lélegzetfo|t
A férfi érezte, hogy nem szabad utana indulnia. Ott ke 

lesnie a lány minden lépését.
— Ugy-e hazamegy ?
Sándor azt

önmagát 
hajrá ! . .

Tmegértette, hogy Mária most,"em^i£Setének. Megpróbálja gúnyolni 
Amikor a lány az utcára ér, már vége min en felől, huj, huj! • • • 56** ^ui- '

Marin, milyen biztos vigy ^
a lány az utcara er, nw u

„Oh, öntudatos Mária, milyen biztos v,gy maga ,
Kis masamódok kergéinek meg ilyen °«°^en $tMüU érzésekkel rohant Sándor?

Mert csakugyan, mit mondott neki a tanar ur, 8X próbálgatta azon a nagy 11 
hoz és rögtön női fölényét próbálgatta, a szépség 1
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A szépsége szerepét ki akarta zárni ti életéből, s most itt 
van egy sereg zuhatagként ríomtó érzése, amelyben egyedüli 
megoldásként kapaszkodik : éppen a szépségébe.

Micsoda ostobaság volt, csak úgy kimondani önmagá­
nak, hogy őt szeretik: a professzor is, Sándor Is ? Hát 
mondta valamelyik ? A professzor egy szóval sem mondta, 
Sándor pedig úgy mondta, sőt játszotta, ahogy máskor is 
szokta... No nem, nem. Ez azért más volt mégis ! 

„Mária I.. .«•
Most csendül megint a fülébe a professzor-hangja, ahogy 

keresztnevét kimondja. De ez a csendülés nem az emléke­
zeté, hanem a fülébe most ütödik, egészen új élménnyel, 
úgyhogy ijedten megfordul s keresi a tanár urat.

Néhány közömbös arc úszik szeme előtt s nincs köz­
tük a professzoré. Egy-két férfitekintet siklik meglepetten 
alakjáról az arcára $ megcsodálja.

Mintha szemmelverés elől menekülne, úgy rohan tovább. 
Ha nem az utcán volna, fölslrna keserűségében. Vég­

eredményben a professzortól sem kapott más vallomást, 
mint — a nézését.

És az Ideges gorombaságot I
Ezen újra mosolyog és gondolkozik. De ahogy odáig 

ér, hogy az az ember, aki előtt az 6 lelke mélyen és aláza­
tosan meghajlik már évek óta, ma feléje mozdult nyilván­
való jelekkel, a kezét fogta, mélyen és tisztán a szemébe 
nézett, visszatartott szavakat, amelyeknek a kiáradását már 
úgysem tarthatja soká: Máriát újra sírni való kedv fojto­

gatja . .. Hát megőrült 6 I Miért rohant el erre a Sándorral való buti játékra éppen ma ?
Elgondolja, ml lett volna szép: Ottmaradni a laboratóriumban a megkívánt és megkért 

leány alázatosságával, ottmaradni kis cselédnek a gondolkodás és tudás ama szédltően szép vilá­
gában, ahol az az ember él ; egy ütemre lélegzeni vele ; azzá hajlani, gyűrődni, gyötrődni, amivé 
6 akarja ; csereberecécók nélkül akár az életét odaadni érte $ ha úgy kéri, ahogy elfogadható, 
akkor... Ez lett volna szép !

Nem ezt csinálta ... O kísérletezett: „tudóskodott“ az élettel. Kísérletezett. Elrohant 
megtudni a szépségéről, olyan erejű-e még, mint volt. Megkínzott egy becsületes, jóízlésű, jó­
lelkű embert. Csak úgy hirtelen, „utcán át“, notórius részegek módjára... Brrr !

Vissza lehet még menni a laboratóriumba?... Ahhoz az emberhez?... Emberhez!
Vad kiáltás lett benne a professzornak ez a megnevezése: Ember.
Szeme elé kapja a karóráját: már rohannia kellene, hogy Idejében visszaérkezzék hozzá, 
ehelyett megtorpan, megáll, mint a csfnytevő gyerek, aki nem mer hazamenni, mert hátha 

otthon már tudják, mit csinált.
— Csak egy szóval mondott volna többet ! — haragszik meg szelíden, Igazi nő módjára

végül 1$ a professzorra.
i tn, tkkor ö el sem Indult volna a laboratóriumból. A Feri laboráns első szavára vissza­

fordult volna...
Ez a mentegetőzés aztán csakugyan kisegíti tehetetlenségéből.
— Hazamegyek !
estre sem veszi, milyen furcsa szót gondolt arra, hogy visszaindul >— a laboratóriumba :
— Haza I...

IV.
Feri idegesen topog már az ajtó előtt. Ijedt susogissal fogadja:
-- jaj. Istenem, tessen már jönni...
Mária Idegesen összevonja szemöldökét s rászól Ferire, de mosolyog i
— Mlt „jajlstenemezlk“ maga itt ma már egész nap ?...
Jo hangosan mondta, hogy önbizalmát visszakapja a remegő belépéshez. Mert határozott 

hangja ellenére térdei bhtony megremegnek. Feri ijedt ajtótárisa becsukódik mögötte és 6 kesz- 
r kézlt"kával J°8lllli magát, ahogy apróságokban hibás asszonyok szokták, ha hazatér­

nek. Gyors közömbös szavakat Indít, hogy biztonságát el ne veszítse:
— Rácson meg, professzor úr, egy kicsit elkéstem ...

1lt bot$i$t,k meg ?... Nem szokott sohasem visszajönni és nem is kötelessége.
I4
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I s. - mAiv férfrezomorúsáe- És megint egy megkínzott férfi szomorúsága !... 
Hangban. ^Kiát eLgáns lelendíti fejér«, érzi. hogy a mozdulatot csak
M;SfezkéS tudja befejezni Soha még ilyen jelentéktelennek és „közönségesnek“ nem

£ magit. közönségesnek kell lenni, de nem így!... Most veszít el mindent.

E«T1“ m““é" ”fI ” '" Sőt, védekezni f°g ■_ ■ Jí^m'úJra Utékba kezdeni evvel a férfival ií. Csöndesen letett a 
Aztán nem volt er=le 1 profékor újra gorombaságokat mondjon neki. Riad-

taWÍÍÍÍziSészreT hogyTuhSrfS’^Söbbi! rosszul sikerült kísérlet után még nem takarított el

"nmE,Sítögy0mahg^ís0tudn4. mit csinál, felgyűri a közben magára kanyaritott fehér köpeny

.... J1 nekiáll a lombikok kiöblítésének.
U" a professzor nevetése eszméltet! magira:

I Ä-* *» > '«"> «*» - —6ni • *

' 1-rf.rS» kedvét a r—r mak.c.,1, ,
M4, » ríég mindig nem kap Észbe. mi — r>,ta mnl.tn. ..lm
— Hogyhogy házias ? — kérdi őszinte ámulattal. V
- Úgy nekiül mosogatni. X^esüTp^esszor nevetését, mert anélkül lehe-

tetle^Än?. STÍST*» emlékek knng.nén.k «nős. in,» h~*~ 

val a lelkén, hirtelen elkomolyodik-
I SS “„"nf-mTinS,“Xe. hirtelen a pro..»«, |»k«d,, ». - * mag. 

most valami másra gondol. Gyorsan mondja meg .

szolja:
Mária*felhúzza*a vállát s ütődéstől félőn, 

de azért megmondja: ,
— Otthon, ha elkéstem gyerekkoromban, 

akkor szoktam gyorsan valami házimunkába 
fogni, hogy ne kapjak ki nagyon.

Nem bírja tovább ... Gondolkodni és beszél­
tetni akarja a professzort... örül, hogy erre 
ilyen különös lehetőséget nyitott. A tudós 
hosszan, némán néz a szemébe s még min ig 
mosolyogni igyekszik.
- Ha jól tudom, Itt most nincs közelben az

anyukája...
— Mégis úgy érzem magam, mint akkor.
Szinte dacos volt, ahogy ezt kimondta. Ki­

hívó. Akárki ezt vágta volna oda: „Gondo 
kodj te ! Mit faggatsz engem?“

Most 6 akart magáról árulkodni a vise - 
kedésével. ^

Sikerült. A professzor egészen elkomorodott 
a leszült figyelemben s érzéseinek föl-fölszo 
hullámai, mint kemény sziklafalat, csapkodja
a torkát.

Hosszú, nehéz a csönd közöttük. A feni 
homloka el-elborul, ahogy újra, meg újra 
visszanyell a szavakat, amelyektől mind a ketten 
félnek. Ám már a csend válik tűrhetetlenné s 
legalább valamit ki kell mondani gondolataibo 

— Örülhetek én ennek? — zúdul nagy 
lélegzet az alig hallható kérdés mellé.

(Folytai ink) «
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X jnvílóm6hely mnnka közben

italon valósítja móri elő­
adásokkal, tanfolyamok­
kal, műkedvelő és népi 
színjátékokkal, zenével, 
dalárdák alapításával, 
irodalmi és művészeti es­
tekkel, filmmel és rádió­
val, vándorkönyv tárak - 
kai, vándorntúzeumokkal 
és tanulmányi kirándu­
lásokkal. Erről a sokrétű 
munkáról tartott rendkí­
vül érdekes és elsősorban 
is nemzeti érdeklődésre 
számot tartó előadást 
Bisztray Gyula dr„ mi­
niszteri osztálytanácsos. 

Ma már széliében 
alkalmazzák « filmet, 
mint a tanítás eszközéi 
az iskolákban is. Magyar- 
országon eddig közel sím

k«»létezi» (llm«ktattt>l»uu 
második helyet vívtuk ki 

; európai nemzetek sorában
Az iskolán kívüli nép- 
űvetés ma már szerves 
ederben halad célja 
itfvalósítása felé. Egy 
keresztény világnézeté­
in és nemzeti érzésében 
■egerősített, anyagilag 
tinél gazdagabb és ön- 
tdatosabb, lelkileg is 
■üveit magyar társada- 
im kialakítása ez a rét. 
Hndenki előtt közismert1, 
rjgy ezt a célját állami, 
igházi és társadalmi ro-

■\z Oktatófilm Klremlellséii 
vetítőterme

közép- és középfokú is­
kola használja rendsze­
resen az oktató filmet, de 
folyamatban van már a 
népiskolák filmoktatásá- 
nak megszervezése is. 
Kötelezően elrepített film- 
oktatásunkkal és annak 
felszerelésével, melyek 
közül csak a 320 darab, 
20—50 másolattal rendel­
kező oktatófilmet említ­
jük meg, — a második 
helyet vívtuk ki az euró­
pai nemzetek sorában. A 
népművelési filmet nem 
egy vidékről beérkező je­
lentés korszaknlkol ónak 
mondja.

Készülnek u fllmesonmgok
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Az ember ha 

ríj őKfizW Siki- 
,ir'is bemutat-

/filial rendezi.

In
jubileum roll ,,z

,1 Fővárost Oi»rt«l 
s'jUbun. .1 J-uxem 
ha, „röfjiV-t bleexetfázn 
játszották* ej

Budapesl
színházára ,f" . '■
hiázid érkezett. Csal. ep 
prn megnyitni nem akar/a
senki ... #

SV„«/o,„ yfrbb szentem 
be, hm kezdi met, huszn- 

,-i,/színházi szezonjai. 
< ..:libdz ebből az alku- 

)„mbái felújít je Shake.

X iléz Irorédt IWa 
mondott u Keleti Are

upturn „Lear király" rím ti 
színművét Somion Ariin
rőt o cint szerepbe».

*

,1 Színmű vészeli hamura 
legutóbbi ülésén felvetít
t mi jói
Alizt
ont.

sorú hu Szuttuií
fhrtiiendy Hun

miniszter najfy beszédet 
Sz.öx etsétiének wigyity“*

elv. I

i ,txt'tlli József Kolo/svá- 
iiiiihiiM-erlieii léltet! lel

Vnszrtr.ll János a légiit
rolosobb szerző Németnr- 
sz,irjban. Hellénben most 
mutatlak be a „Szép az 
éht" című szaitru/ai. 
Ezenkívül ” 'fob's, «ath 
reite a „Kölcsönadót,
élei" és a ..Házassal)!!/}1 
kezdődik" című filmek m- 
rafilmesítési jogai. < "Szá­
rt/,, a I. még a fllnncd 'S 
HU'ff fii HU'SÍt ili • •

.:,ros> Andor i.etiuiutm^/.er ' Mék. mja-r.......
1:í*t tvit S/vkr h‘i«iv irh<*h< (-u/

Kormos Márta l*á«er 
ovütt szerepelt az ,!a|1

a viláa“ kolozsv ári el.«das»»
A telielséiiv- fiatal 
eo vélt ként most szerződtettek 
eyy ÚJ matt.vur filmfőszere­

pére (fid.tej fele.)

Kolozsvári tudósítónk iotóoii
A kolozsvári Xenizrh 

Színház operaegmltesénr k
évadzáró bemutató eloada^
so a. „Tannhauser vo" 
Közel »egyhónapos cto..e- 
szülei után kerüF színi} 
a ragyogó Wagrua-mu- 
„„■Ilinek hibátlan tolmá­
csolása érdekében l«W 
Viktor zenei fotgazgid- larZgg. Vitéz

halasuk. f'^f.'ZZes
műrészeiét szolga „ a i s
törekvésük Icgiamd ad 
hilr I ciiiiszeiepi» l.ai
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Turl Dinner, az Ismeri nevű 
színész-író az elmúlt héten 

vuráliimul elhunyt
István énekelte. Szanati 
József. Pócza Ella. M. 
H orrát h József. Benkö 
László. Fchérpataky Er­
ein. Turján Vilma. Gál 
Vilmos dicséretre méltó 
munkát végeztek. Varga 
Málnás monumentális, sti­
lus hü díszletei és Vitéz 
Tibor kifogástalan rende­
zése járult hozzá a nagy 
sikerhez. Az egyébként is 
gazdag operaévad méltó 
befejezése volt ez a Wag- 
ncr-be mutató.

A prózai együttes felvált­
ra /alszik tisztára szóra­
koztató jellegű vígjátéko­
kat és az irodalom szolgá-

itaezkó Lajosnak, „Nádi“ 
címmel érdekes repttlőregénye 

jelent meg
tatát is példázó műveket. 
Az utolsó három hét be­
mutató előadásai között 
szerepelt Harsányi Zsolt 
„A Noszty-fiú esete Tóth 
Marival“ és Moliére ..Az 
úrhatnám polgár“ című 
balét t-komédiája.

A Moliérc-vigjáték Hön­

ki ss János dr. új forditá 
sóban került a kolozsvári 
közönség elé. A kitűnő 
fordítás hiánytalanul köz­
vetítette, a nagy komédia- 
szerző elévülhetetlen ér­
tékeit. A címszerepet ját­
szó Tompa Sándor színészi 
pályájának egyik jelentős 
látomásához érkezett ezzel 
a szereppel. Monsieur 
Jourdain alakjában főleg 
a groteszk jellemvonáso­
kat hangsúlyozta ki. Sze­
repfelfogása töretlen voll. 
Kiemelkedően jó alakítási 
kaptunk a kisebb szere­
pekben fellépőktől, mint 
Várady Rudolf. Csóka Jó­

hódmezővásárhelyi Lányok Mária Kongregációja a KIOD 
közreműködésével nnyy sikerrel adta elő a „Muhi virága“ 
<•• négyfclvonásos drámát a Nyári Színkörben. Az előadást 

. Lsek András kanonok-plébános rendezte
(Vásárhelyi Kun István Ielvétele)

zsef. Képesség Ferenc. 
Jatzkó Cia és Andrási 
Márton. Az együttes töb­
bi tagjai is azonban jól 
megállották helyüket. Ga­
rami Jolán. Hanyag Már­
ta.Petényi János, Kormos 
Márta, Fiilöp Sándor. Hoss 
Jenő. Melegh Kató nevét 
érdemes feljegyezni. Tom­
pa Miklós rendezte az elő­
adást. A díszlettervező 
Vargha Mátyás ezúttal is 
remekelt. Lully zenéjét ki­
fogástalanul vezényelte 
Endre Béla.

_ 4 kolozsvári Nemzeti 
Színház évadját június hó 
30-án fogja zárni. Szó van 
arról, hogy a nyár folya­
mán a sétatéri Nyári Szín­
körben azonban folytatód­

ni fognak a szórakoztató 
jellegű, zenés előadások. 
Tervbe vélték még, hogy 
az évad utolsó hetében 
bemutatják a .Szókimon­
dó asszony ság“-ot.

Payer Antal az elmúlt 
héten három estén ven­
dégszerepelt Kolozsvárott. 
Vaszury János „Egy nap 
a világ“ című darabjában 
tépett fel.

*

Június 28-án és 29-én 
tartják a Honvédnapokat 
a Margitszigeten, melynek 
keretében nagyszabású 
műsort mulatnak be. A 
rendezésre Marnitz Fri­
gyest kérték fel. aki jelen­
leg maga is katonai szol­
gálatot teljesít.

Szepessy Mária szép hangjá­
val nagy sikert aratott a 
Iludai Zeneakadémia vizsga- 

hangversenyén
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,szckeslurarosi '/.me 
kárnak a Kdmlui-pahln
UannuMos parkjában 
hti'iiwdó hanumncm/ct
iah,drn előadóin nanu 
számú közönségei >'on-
jW'ik. Hu^anhct'dikm.
kedden Csajkovszkij 1'n- 
i etikus szimfóniája,
Hat/dn D-tlur szimfónia 
j„ és fiarlók paraszt 
dalai kerültek előadásra. 
Csütörtökön a rossz idő 
„liaH elhalasztót í Hän­
del AI ess iás-ora tóriuma
sznrpeil a műsoron. Az 
oratórium szabadtéri elő­
adása egyik le párt éke­
sebb zenei esc menne e<dt

KM! in, x álló i|\iizlesi' a 
í mura csapata

Magyar-beml evezösverseny. A »y őzles női Juventus-esnpai

■ fi \‘f- \

Mngyar-horvát mzűsvmeo,-. Győzött a Ferencváros csapata

a: id<i hangverscn.U-
idénynek. .1 Székesfővá­
rosi Zenekar hangverse- 
n/jeivel fontos kultúr 

it teljesít. A kö­
zöm <0/ olcsó helgdrak 
no la 11 a modern és a 
i bt! 1 leas zeneirodalom 
It léki sebb alkotásait 
étn elteli.

VC mii versenye. A 
jfutlutús «ivöztese Szabó 

MUTS
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HÉTFŐ
július 3

BUDAPEST 1.
ti.00: C/.en az otthon. A Vörös­
kereszt haj társi rádiószolgá- 
lata.

6.25: fihrpsztő, Torna,
H. hí: Reggeli zene.
Ktízben

7,00: Hírek. Közlemények.
8.06 t Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven,

8.30 : Henilörzenekar. Vezényel
Ibinfiilvi Miklós. 1. Turay Mi­
hály : Turul induló ; 2. Mikus- 
Csák István : Mikes Kelemen, 
nyitány : 3. Leoncavallo : Ba- 
jazzók, ábránd; 4. Lehár : A 
mosoly országa, egyveleg ; 5. 
Sebek : Dervisek kara; 6.
Harangozó Tamás: Koboldok 
tánva ; 7. Vincze Ottó: To 
borzó.

í>. «0: Géezy Barnabás zene­
karának műsorából.

10.00: Hindi.
10.10: X lláillózenekar műsorá­
ból. Vezényel Bertha István. 

11.10: Budapesti Szalónzenckar, 
$. Járai Hicliárd : Karnevál;
2. Vollstödt : Klarinélpolka ;
3. Szerdahelyi János : Szere­
nád ; 1. Bixner: Kék ég,
tangó; 5. ilniczky László:
Kiesi lány, lassú keringő ; (>. 
Celcsi: Pasodoble.

11.40 : Múzeumi séták. Herepei
János beszél a Székely Nem­
zeti Múzeumról, mint a székely- 
ség tudományos intézetéről. 
12.00: Harangozó, Fohász.
Himnusz.

1 tana : Melles Béta-zenekar. 
Vezényel Várhelyi Antal. 1. 
A1 Inni : Trenk báró, nyitány ;
2. (iounod : Részletek l'anst
operáiból ; 3. Pierné : Farán- 
dolv . ! Bixner : Bagatell,
nyitány ; 5. Ernst Fischer :
Spanyol novellák ; ti. Pongrác/, 
íiézu : Intermezzo; 7. Lehár : 
Búmba.
Ktízben

12.40 : Hírek,
11.23: Időjelzés.
11.30: llonvédeliik üzennek. 
A Vöröskereszt l>ajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Légierők zenekara. Vezé-* 
nyel Doroszlai Károly. 1. 
Rózsa János : Rádiójel, in­
duló ; 2. Popy : Keleti szvit ;
3. Dávid: Szent László-in­
duló.

2.30: Hírek.
'-*5: Kovács Ödön táneegyiit- 
te.se Játszik,

3 30 A kaueeuk. (".sokán Pál 
dr. előadása.

3.30 : <«>érniekdébUán. Zúg az 
eidó. Irta v- zenéjét Hoppé

20

Rezső műveiből összeállította 
Szálielné Hoppe Margit. Elő- 
adják a gyermekszereplők Har­
sány! Gizi vezetésével.

4.15 : Sárai Budi cigányzenekara 
muzsikál.

4.43 : Időjelzés, hírek.
5.00: Magyar zeneszerzők fél­
órája, Közreműködik Győrffy 
Éva (zongora) és Portelek y 
Margit (ének), zongorán kísér 
Székclyhídy Katalin. 1. Doh- 
nányi : Intermezzo f-moll
(Győrffy): 2. a) Tarnay : ősz 
utója ; hj Tarnay : Ő, bár 
mehetnék ; c) Szendy Árpád : 
Juca Panna (Porfelcky); 3.
Gárdonyi Zoltán : Hortobágyi 
szvit (Győrffy); 4. Kodály :
Mezei dal (Porteleky).

5,30 : Mosolygó percek. Előadja 
Hegyi Péter.

5.40 : Ignálh Gyula magyar nó­
tákat énekel, kfsvri Farkas 
Béla cigányzenekara, 

ti.00 : Német hallgatóknak, 
ti.35 : A háború után repülőgépei 
veszek. Baczkó Lajos riportja 
Czékus Krzsébeltel. 

ti.50 : Hírek.
7.00 : Dolgozó magyarok.
7.10: Verdi: Traviata. Dalmű 

húrom felvonásban. Szövegét 
irta Piave. a milánói Scala 
zene- és énekkarát vezényli 
Sabajno, Személyek: Violetta 
— Anna Rózsa; Flora Ber- 
voix és Annina — Olga de 
France; Alfred Germont —• 
Alessandro Ziliani; George 
Garment — Luigi Borgonovi ; 
Gaston — Giordano Galleguri ; 

— Ara ma nde Lenzt; Obigny 
és Grenvil — Antonio Gellt.

3.55 : Magyar húrfa — magyar 
lant. A fiatal Arany. Közre­
működik Szcleczky Zita és 
Littasy György (ének). Lan­
ton kfsér Kovács Barna.

0.20 : Tttiiezeue.
0.40 : 11 Írek.
10.10 : Hírek német nyelven. 
10.20; Bécsi gyors. Sándor 
Jenő operettje. Rendezte és 
az összekötőszöveget irta Ki- 
szely Gyula. Elmondja Já- 
nossy Margit. A rádiózenekart 
Endre Emil vezényli. Szemé­
lyek : fimray ...  Kelly Anna ;
Gáthy ezredes — Solthy 
György ; Rixi, a lánya —- 
Orosz Vilma ; dr. Kőrössy La­
jos Bilicsi Tivadar ; Adáin 
László főhadnagy - Szabó 
Miklós; Tavasz Katinka 
Somogyi Nusi ; Dróth Szil­
veszter — Weszely Pál ; Feri 
bácsi Delly Ferenc ; Juli, 
kis cseléd — Keéry Panni ; 
Csikorgó Nagy István •— Na­
szódi Sándor. (A május 31 -í 
adás megismétlése.)

11.15: Rádiózenekar. Vezényel 
Rajter Lajos. Közreműködik 
Szerdahelyi László (hegedű).

1. Vincze 
nyitány ; Ottó : Vígjátv|,- 
IIviiany ; j.. Buttykay : ||v.
gedűverseny (Szerdahelyi); :$ 
Pongrác/. Zoltán : Magyar
eklogák.

11.15: Hírek.

BUDAPEST 11. 288.5 m
5— 5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és honát 
nyelven.

5.30 -6.00: A földművelésügyi 
minisztérium inezögozdusáui 
félórája.

K1SÉRLETI AI >0A LLO3M A S
415.5 in

6— 8.00 : Gondűző derű.

KASSA
6.60 -8.30: Budapest I műsora
16.00 11.46: Budapest I. műsora.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelvei *, m űsorl smert et és.

12.06: Déli harangszó. Rákóczi 
fohásza és himnusz.

Diána
1.1.56-ig: Budapest 1. műsora.
13.50: Magyar nóták: L Rózsa­
völgyi: Kesergő (Marsi Elek 
cigányzenekara); 2. Szentirmay 
Elemér: Csak egy kislány van 
a világon (Kalmár Pál); 3. 
Kalmár Tibor: Hogy mondjam 
meg neked, mennyire szeretlek 
(Mindszenti István); h Balázs 
Árpád (Antal István): Marika 
(László Imre); 5. Thurzó Nagy 
Lajos (Sassi Csaba): Dal a tu­
rulmadárról (Mindszenti Ist­
ván); ti. Buday Dénes (Vár­
aljai): Elindultam hazafelé
(Mindszenti István); 7- a) Ka­
lapom. kalapom, b) Réten, ré­
ten népdalok (Mindszenti
István); 8. Csárdások, összeál­
lította Kubányi György (Oláh 
Kálmán cigányzenekara).

4.15—4.45: Ruszin hallgatóink­
nak: I A magyar kenyér ün­
nepe. Tóth Éva előadása hang­
lemezekkel. II Ruszin ének­
karok műsora hanglemezekről.

4.45—5.06: Időjelzés és hírek 
Budapest I.-ről.

500 5 36: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvát nyel­
ven Budapest 11.-ről.

5.36: Zenevarázs. (Hanglemezek).
1. Bach: a) Air (hegedű: 
Zathurcczkv Ede), b) Édes üd­
vözítőnk (Maartje Offers); 2. 
Beethoven: Esz-dúr zongora-
hegedű szonáta (Guido Agosti 
és Vecsey Ferenc); 3- Mozart: 
Varáz-sfuvola. a) L fvlv. áriája 
(Szabó Lujza), b) Képária 
(Franz Völker); «I. Liszt: Me- 
fiszto keringő (zongora: And a 
Géza; 5. Schubert: a) A pósta, 
1>) Türelmetlen szerető (Anday 
Piroska); (i Chopin: esz-moll 
nueturno (zongora: Jeanne
Messier); 7. li-moll caprice (he­
gedű: Vasa Prihoda);

6.50—végig: Budapest I műsora.

ÍŰédádá

r- 4-—....
.43 mm

■



kedd

július 4

Hl HABEST i.
II oil: (''/mi »/■ otthon. A X örös- 
i",r,.sz.l bajtársi 'ád.ószolga-

ChresztS. Toni«.
(i.h : Heggel! zene.

Kiizben , , .7 00 : Hírek. Közlemények.
A Aii: llírvk néniét, román, szlo- 

víik. ruszin és szeri» nyelven,
« m * Székesfővárosi Tűzoltó-' 
zenekar. Vezényel I^rdögh 
.Ííitios. 1. Ernöházi Vilmos: 
Bánáti hősök — induló , 2. 
Línclu*: Lima asszony —- egy­
veleg ; 3. Zcmmel János:
1 la tárva d ász-induló ; 4. László 
István: A hazáért, induló;
5. Czibulka : Szivek és virá­
gok ; t). Vasady Béla: Mű­
szaki hudapródok indulója ;
7, Siede: Baba és pojáca ;
S. Kőnek : Törpék diszmencle ;
9. Újvári József: Kljén a 
magyar, induló.

9,15 : V nidlö/eiiekar niusoru- 
’ hói.
10,00 : Hírek.
10.10 : Szalónötös. 1. Ernst
Fischer : Linzi torta, keringő ; 
2. Them Károly : Dal szöveg 
nélkül : 3. Zunder: Arany-
hárfa (hegedíi : Kiss Ferenc) ;
1. Albe ni/,: Tangó; f>. Hor­
váth Dezső: Lepketánc; 6. 
Grit: ('.sárdús.

10.10 : Lo> óra könnyűzene. 
11,40: Székelyvárak legendái.
Lévai Lajos <lr. előadása a 
sepsiszentgyörgyi Vártemp­
lomról.

12.00: Hartmgsző, Fohász.
Himnusz,

lilán» : Szórakoztató muzsik«.
1. Bayer : Ka ha tündér, ballet 
zene t szimfonikus zenekart ve­
zényli Bruno Seid ler-Win kiér) ;
2. Nápolyi népdal XDüsoliim
Giimnii'h ; 3. (lustáidon : Til­
tott daliam (Gigli) ; 4. Setti : 
Keringő (Otra-zenckur, vcz. 
Barzizza) ; 5. Saint-Sacns-
Stefániai ; A hattyú (zongora : 
Lászlói f> Margit); 6. Alvarez : 
Spanyol sóhajok (Sevilla-zene­
kar, ve/, Hoberti) ; 7. Pietri : 
t'.sendss víz (operettegyveleg) 
Pirano. zenekar) ; 8. Komzak : 
Müncheni gyermekek, keringő 
(Wallti l enske zenekara) ; 9. 
Alhaoest : Ügetés (ElAR-
kamaiüzenekar, vcz. Petralta) ; 
Bt. i gyvcleg Chopin művei- 
huj (Filharmóniai zenekar).

L2Ö : időjelzés.
L30: ilonvédeliik üzennek.
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 Sárközi Gyula cigány- 
zenek.":m muzsikál.

3.30 ; Hírek.
*-• »•*»; (>zakl országok zenéje. 

1 í ykvrud : Norvég tánc 
t MarUiingfele szóló: Borgen) ; 
3 Palmgren : Tengerész a

|§B|

szénégetők közöli (Finlandia 
férfikar); 3. Svéd néplánc
(Énekegyüttes) ; I. Darzlns: 
Lelt dal (Paul Zaksa); 5.
Denning Dagmars Dód (Pn- 
lcstrína-kórus) ; 6. Kilpinen :
1 la a kakuk szól (Hautawaara); 
7. Jujitns : Lelt dal (Reilcra- 
kórus) ; 8. Vinci.: Népies
keringő (Sigurd Agren-zene- 
kar) ; 9. Laupmaim : liszt
dalok, egyveleg (ének, férlikar 
és mansolinőtős); 10. Kuala : 
Nászinduló (vonószenekar).

3.20 : Nauyyyakurlaloii a lion- 
véd akadémikusokkal. A köz­
vetítést a Mátrából vezeti 
Veress László.

3.30 : Hlaszny Béla harnionlkn- 
rgyiitlese.

3.55: Az állati értelemről. Dr. 
Harkai-Schiller Pál egyetemi 
magántanár előadása.

4.15: Magyar zeneszerzők fél­
órája. 1. Liszt: Prometheus, 
szimfónikus költemény (Opera­
ház zenekara, vcz. Dolmány! 
Ernő) ; 2. Novákl László:
Meditáció (rádiózenekar, vez. 
Raj tér Lajos) ; 3. Kiszely
Gyula: Colosseum, szvit-tétel 
(rádiózenekar, vez.Raj er Lajos. 

4.45 : Időjelzés, liirekv 
5.00 : A ttlkos féreg. Vitéz dr. 

Rerdc Károly egyetemi tanár
előadása.

5.20 : Részletek Budny Uénes 
Balmy József Csodatükör című 
mesejátékából. Személyek : 
Katalin — Barabás Sári; 
István — Szabó Miklós ; Fe­
hér Király — Veszély Pál ; 
Mikán néni — llalassy Ma­
riska; Halál — Liltnsy 
György ; Hárfás — Bajnok 
Ferenc; A mesét Újlaki László 
mondja el. A rádiózenekart 
vezényli Vlneze Ottó. Ren­
dező A. Balogh Pál. (V. 28-t 
adásunk hangfelvétele.)

g,20: Külföldi művészek a
rádió hang versen> dobogóján.
1. Beethoven : It-dur hár­
mas zongorára, klarinétra 
és gordonkára. Előadja a 
Dal.lko -Trió. Taglal: Ju­
lius Dalilko, Alfred Richter 
és Waiter Schulz.; 2. Erwin
Hartung énekel zongorakjse- 
rettel. 3. Rehs ; Egy pohár 
bor ; Wcillc: Isten veted. 
Rosemarie ; Schnndseder.
Minden asszony szép; m- 
nImréin • tin esik az cső.
50 : lllrek. ..
00 • Népdal kincs ütik gyöngy- 
/.emel. Közreműködik Szele- 
•sényi Ilona és Rajiak. Józsel. 
< isér Lakatos Toni es Kaka­
os Tibor cigányzenekara.
115 • A humanista költő. Janii. 
Pannonius. Bevezeti I hiszti 
lázsef, dr. Közreműködik 
ITrav Tivadar.
00 : Japán hanglemezek.
15 : Igt történt ... ) bnfott

i áros. i'iirv Lajos eloadasa. 
25 : Ml történi az elmalt hat
liőuup alatt. összeállítót «
Koiilz Sándor dr. es Lt 
rinszky Gyula.

9. 40 : Hírek.
10.10: Hírek német nyelven.
10.20 : Boon/ Emil szálún 
együttese. 1. Bichartz: Bajor 
történetek ; 2. Massenet: Kék 
szemek ; 3. Sándor Jenő
Csalogató és friss ; 4. Fénye 
Szabolcs : Rólad mesél a tél. 
a nyár ; 5. Winkler : Holland 
fneipőstanc; (i. Docile: Leg­
szebb melódia; 7. Fehér
István : Dal, szöveg nélkül 
8. Pilinszky Géza : Legkedvi­
sel» b ; 9. Huszka : Szabad-e
remélnem ; 10. Komzak : Bé­
csi népmuzsika.

11.00 : Híres karmesterek. 1. .1, 
S. Bach : Brandenburgi kon­
cert (berlini filharmonikusok, 
vez. Furtwängler); 2. Beetho 
ven : VIÍI. szimfónia (F-dur, 
bécsi filharmonikusok, vez. 
Felix Weingartner) ; 3. Saint- 
Saens: Omfale rokkája (fil­
harmonikus zenekar, vezényel 
Willem Mengelberg).

11.15: Hírek.
BUBÁI*EST II. 288.5 m

5—5.80 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és hónál 
nyelven.
KISÍ . llLim ADÓ ÁLLOM ÁS 

415.5 méteren 
ti.—8.0# : (londűzö derű.

KASSA
6.06 S.10: Budapest 1 műsora
16.ee ti.4(: Budapest I műsora 
11.40: lllrek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.06: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

Utána
3.55 ig: Budapest I. műsora 
3.55: Varró Gizella és Var ács 

kay József magyar nótákat 
énekel, Buday Béla rigány- 
zenekara muzsikál.

4.45 5.60: Időjelzés és hírek 
Budapest 1-ról.

5.66—5.30: Hírek német, ro­
mán, szlovák, ruszin és hor- 
vál nyelven Budapest 11-roi

5.36: Szórakoztató nagyzene­
kari számok: 1- Liszt: H-'k 
magyar rapszódia (Budapesti 
tilharmónikus zenekar): -
Primaballerina (Berlini m 
met Operaiiáz zenekara): ... 
Ilellmesberger: Báli léénél
(Berlini állami Opera zen 
kara); I- Johann és Jóst 
Strauss: I'izzicatio polka (!■ 
lini állami Opera zenekara 

o 00- Kiket adott a Felvidék 
á magyarságnak: Berzcv.cz'
Márton. Dr every Clause! 
Mihály előadása.

0.20: Schumann: a-moll K“1íürTn>á » äiiarui , vezényeloperaház zent *ai 
Paul Kern pen). Hangit nur- 

0.56—végig: Budapest 1 műsora.
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SZERDA
július 5

HM> \vt*:s i i.
U.00 : tzvu 11/ olllitm. \ Vörös­

kereszt 1>.. jJ;»rsi rmliösi olj»á- 
lala.

15.25 : ßhiv>ztf>. Tarim.
I». 5"»: Reggeli zene,

Kö/.Ihm)
7.00 : Hiú k Közlemények.
U.ÜO: Iliik német, romén, 
szlovák. 1 -/lit és szeri» 
nyelven,

8.:m : Szó U.»,-<ató lemezek.
•1.50: l)eki.-.-\ Széni Sebestyén 

vérftiiitisn«;:« < (.onsvrv nluire- 
zeiiekn. \ . nyel Coppola). 

10.00 : Ilink,
10.10 .i!-zk\ László szálén-
zeiiekíMI í .sajUovszkij : 
Csipkero/Hka, keringő ; 2. (ío-
ilnrd • l'ifit'1.'i>ln 1 ; ■* Volílmi r 
Xsztalí /• ; L .Tárai fU-

vhárd : Vallomás ; ">. Ernst
Fischer : Szerenád a lugasban ;
V». Hittel : Polka.

10.50 : Művészlemezek,
1 1.30: Munkásíélóra.
12,00: llaranys/.ó. Fohász. 
Himnusz.

I üina: A ráillózeiiekar írni* 
sorúitól. Vezényel Bertha 
István. 1. Suppé : Afrikai uta­
zás. nyitány ; 2. Johann
Strauss : Denevér, egyveleg :
3. Lehár : Dunai legendák, 
keringő: I. I.ineke: halra bi­
rodalmában, nyilán > ; 5. Meri- 
kanto: Idill; 0. Hodriguez: 
La cumparsita, tangó; 7.
iíj. Szabó Béla : Da Ikeringó ; t 
H. (.rőtbe . I'oxiiululó : ík
Oh lsen : Kis Skandináviái 
szvit.
Közben 

12.50: Hírek.
1,25: Időjelzés,
1,30: Honvédéink üzennek, X
Vöröskereszt bajtársi rádió- 

• szolgálata.
2.00 : Hangszerek hangula­
tok. 1. J. S. Bach : Wolil- 
tenperiertes Klavier, esz-moll 
prelúdium és fuga (zongora : 
ISdwin Fischer); 2. Tartini: 
Ördögtrillák (hegedű: Vasa 
Prihoda); 3. Táncszvit a 16. 
századitól (csemballó: Rug­
gero Gerlln).

2.30: Hírek.
2.45: Délutáni muzsika. 1. 

Dohnányi: Változatok egy 
gyermekdalra és zenekarra 
(zongora: Dohnányi Krnő);
2. llannikainen : Dal az anyá­
hoz (ének : Erkki Kirto); 3. 
Drigo : I larlekin milliói, not- 
turno (Gigli); 4. IMerné : Szere­
nád (Galli-Curci); 5. Ravel: 
IMece en forme de Habanera 
(hegedű : Guarino); 6. Verdi:
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A lomhnrdok, részlet (ének­
kar) ; 7. Gricg: Erős, ilul 
I Karl Schmitt-Waller); «■
Tiirrv Peregrin : Este az ab­
lakban (Barabás Sári); ».
IlonáiulV : (X én szerelmesem 
( Dinli V.llly); 10. Mignoné: 
A szép szcklük (George Hwv 
vés); 11. Bolti : Allegro dl 
concerto (trombita : Caralelll); 
12. Mára marosi népdalok 
(ungvári líceum és tanító­
képző intézet énekkara, vez. 
Iliadonik István); 13. Johann 
Strnuss ; Tavaszi hangok, ke­
ringő (Erna Sack); 14. de 
Kalla : Bűvös szerelem — Tűz- 
táno (szimfonikus zenekart 
vezényli Coppola), 

í.llll : kirándulás az Alföld 
madaraihoz, A közvetítést Fe­
hértó védeti területéről vezeti 
Budlnszky Sándor, 
lő : Időjelzés, hírek, 

ö.tin : \ varázsló megérkezik,
Wagner Budapesten. Thnrzó 
Gábor előadása, hangleme­
zekkel.

5,40: Honvédek műsora, 
lí.IO: \ ilágpolillkui kénlések, 

vélemények.
11,50; Hírek, 
r.00 : Ébred a puszta. 1 Törli
Lajos énekel, kíséri Horváth 
Gudás József cigányzenekara. 
Dalok : Kondoros! csárda mel­
leit ; Juhászlegény szegény 
juhászlegény ; A bugaci csár­
dában ; En vagyok a kunsági 
fi' ; Hortobágyi gnlyáslcgény ;
I lehrvcennek van egy vize; 
Nem bánom, hogy juhásznak 
születtem (Mátyás József 
verse); Jaj de szépen esik az 
eső ; Erőtér Lóránd : Rozzant 
csárda két oldalán ajtó; lvdcs- 
anyám is volt nékem ; Hor­
tobágyi pusztán fúj a szél; 
Bogár Imre nótája; Megis­
merni a kondást; Nem lop­
tam én életemben.

7.Jő : líj magyar költők. Sértő 
Kálmán. Bevezeti Gombos 
Gyula. Közreműködik Pataky 
Jenő.

7.ÖŐ: Cnnepélyesen felavatják 
a Magyar Művészek Házát, 
i Közv.)

11.0(1: Zsidókérdés Magyarorszá­
gon. XVI. rész: Zsidó tér­
hódítás a szabad pályákon. 
Bosnyák Zoltán a Zsidókérdés 
Kutató Magyar Intézet igazga­
tójának előadása.

11.15 : llalk melódiák. 1. Sadero ; 
Altatódul (Toli dal Monte); 
2. Dörflinger: Egy halk me­
lódia (Sárily János); 3. Bixio ; 
Lassú keringő (Géczy Barnabás 
zenekara); 4. Kiss Angyal
Ernő : Ila mégegyszer elembe 
jönnél (Rácz. Vali); 5. Kreu- 
der: Szerenád (Roósz Emil 
szalónzcnckara) ; 6. Künneke : 
Egy szegény vándorlegény (Pc-

D&fej_____
ter Anders); 7. Cassado;
Üdvözlet (gordonka : Cassado),

0.40 : tlirek.
10.10: Hírek német nyelven. 
10.20 : Szivek szimfóniája. Köz­
reműködik Gyurkovics Mária, 
Lukács Margit, Solthy György, 
Szabó Miklós, Vécsey Ernő.
A Rádiózenekart vezényli Paul 
Tibor. Rendező Böhm László. 
(Június 3-i adás megismétlése.) 

11.45: lllrek.
BUDAPEST II. 288.5 m 

5—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és Ilonát iiyel-

kiséh LETi adC) Állom A s
415.5 mélereu 

0,00: — 8.00 Jiiindíizö derű.

KASSA
6.66— 8.36: Budapest 1. műsora. 
10.66 11.36: Budapest I. műsora. 
11.36: Három induló.
11.46: Hírek magyar és szlo­
vák nyelven, műsorismertetés. 

12.06: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz, 

lilánn
4.15-ig: Budapest 1. műsora. 
4,15: Szlovák hallgatóinknak:
..Orient Express". Vígjáték egy 
felvonásban. Irta Barabás Pál. 
Szlovák nyelvre fordította Sze­
keres István. Előadja a Kassai 
Rádió szlovák egyútlese.

4.45—5.06: időjelzés és hírek 
Budapest 1.-ról.

5.66- 5.30: Hírek német, román- 
szlovák. ruszin és liorvát nyel­
ven Budapest ll.-ről.

5.36: Beethoven: V. Sors szim­
fónia (Amsterdam! Concert 
gebouw zenekar, vezényel Men- 
gclberg). Hanglemez.

6.05: Iparosok és kereskedők. 
Grusctzky Ferenc előadása.

6.26: Magyar nóták. 1. Repülj 
fecském — népdal (Magyar! 
Imre cigányzenekara); 2. Sán­
dor Jenő: Sohse hittem volna 
(Kalmár Pál); 3. Murgács 
Kálmán: a) Köröszturi nagy- 
vásáron. b) Mindig mondtam 
veszedelmes a lány (Csclényi 
József); 4. a) Dankó: Szőke 
kislány csitt, csitt, csitt, b) 
Édes, kedves feleségem — 
népdal (Magyart Imre cigány­
zenekara); 5. Dóczi: Hull a 
zápor künn a pusztán (Csc­
lényi Józsid); 6. Thegze Ger­
ber Miklós (Sági Ilona): Gyó- 
gyitgalom a lelkcmet (László 
Imre); 7. Dankó (Szávai): 
Ugye most már (László Imre); 
8. Iliid László: Ki a cigányt 
nem szereti (Cselényi Jószef); 
!». a) Tele van a csipkebokor 
virággal — népdal, b) Sándor 
Jenő: Vadvirágos erdő szélén 
rózsabokor — népdal, c) Friss 
csárdások (Körösi Dudus ci­
gányzenekara).

1.56 végig: Budapest I. mfl-

<Mim
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CSÜTÖRTÖK
július 6

BUDAPEST I.
n a z otthon. A Vörős-
kor.'s/t bnjlársi rádlószolgu-
|I,>V Ébresztő. Torna.
«.Ír,: »rímen zene.
-mí':"líír.-k. Közlemények.

Hírek német, román, szlo- 
"• “k ruszin és szeri, nyrlvi,1.

; Országos Post,-szenekor. 
Yezénvel Eördógh .TAno>. 1 ■ 
Kclfv 'llvh, : Magyar vigjaték- 
nv nv 2. Lehár: Luxem­
burg grófja, k-ringó ; 3 IM.st : 
a, én naplóm, s/.vtt . i. 
Kiírdögl, János: Havast gyo- 
n ír • 5. lXosner : Spanyol rap­
szódia ; 0. Keller : UWjb ; 
7. Krómé : «.apn ; 8. WMvM 
Komédiások, nyitány.

!>.',(): Ilse Werner es Ilerh« rl 
límst Kroli ítlnidnlokut énekel. 

10,00 : Hírek. , .
10,10 : Séta opereUnrs/.aunai». 
11,10: Népszerű kiízzenék.
11 ,/«o : Honik űr. Hűkosi Vik­
tor elbeszélése. .

12,00: Hnnmtiszű. 
llinmusz. ,.

I tárni: llnlrzky László szalon- 
zenekara. 1. Hohrvchl : Ke- 
ringőegyvelcg; 2. Lincko:

'*.20 : A százéves nemzeti Imii.
Vécsey Zoltán dr. előadása. 

i,45 : időjelzés, hírek.
5.00 : Füzessér> Mária zouyo- 

rá/.ik, Cesar Franck : PreliUI, 
korai és fuga.

5.20: Mondaképzödés. Hankiss 
János dr. egyetemi tanár elő­
adása. , , __ .

5.‘.15: Mnflyar nóták. Doby 
Julianna értékel, kíséri Radios 

Róla cigányzenekara. Dalok. 
Szán esek István 1 Amikor majd 
nem leszek már (Szechén> 
Mária verse) ; Murgács Kál­
mán : Nem szerelek panasz­
kodni (Saágliy Ilona verse); 
Szent irma v Rlemér : Szálldo­
gál a fecske; Fráter Héja : 
Szomorú a nyárfaerdő). Népdal: 
Jaj, de szépen muzsikainak ; 
Addig rózsám, el nem hagylak. 

11,00 : Német lu»lln«tókmik.
0,05 : Éljen

’'"ni — ... ...vsislrnhi. operettnyilány ; .!• 
Kiss- \ngyul Ernő : Álmodsz. 
th-y-v. róliin) ; 1. Feltár István : 
Résziéi ek az. Arunytulipáii 
cinül zcnésjátékhól; 3. Ksco- 
hor . La Írottoln ; ti. Siede : 
Vyáréji ünnepély, szvit : /.
itj. i bunbös Gyula : tiszt 
levelek ; H. llnlczky László : 
Keringő a , ’.sipkeálarc cíinü opc- 
rellbői; 1). Krómé : Kék szalag.

lü.tti: Hírek.
1.25 : Időjelzés.
1,30: Honvédőink üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.
“Oll i M nvészlemezek. 1. J. $>. 

Hneb: Atvnislen, irgulmazz, 
korálclőjáték (Bach-kornbeli or­
gonán játszik Fritz Heit­
mann); 2. Haydn: G-dur 
vonósnégyes (76. mii, 3. szám. 
Pro Arte vonósnégyes).

2.311: Hírek.
2,1".: Se szó, se beszéd — 
muzsika.

3,45: lliilntonl népművelés.
liiszl íny Gyula dr. egyetemi 
magántanár előadása. Köz- 
művelődési előadássorozat.

3 ; Tárogalónégyes eliiilialoni- 
kíséreltel. Tagjai Egervári Jó- 
zset, Sólyomvári Lajos, Osz­
tóik János, Arató Géza és 
I lanzik András (cimbalom). 
1. Kuszinkó Nándor: Hor- 
toliágy ; 2. Pongrác/, Géza : 
Dalok a kurucvilágból ; 3.
Pécsi József: Oattkó Pista, 
ábránd; 4. Growald Ernő: 
Hégl magyar dalok és táncok.

haza. indulók. 
FaulwVt'ter : Éljen a haza
(Mária Terézia 1. honved- 
gvalogezred zenekara, vez. 
Vrirsay Hiebárd) ; 2. F-gressy
lléni: Klapkn-lndnló (ynlly 
énekegyüttes és a I.ég,er«,k 
zenekara, vez. Ooroszla Ká­
roly); 3. l'ricsay Richárd . 
Magyar királyi I estőrség dlsz- 
indnlója (Fotyamerok zene­
kara. vez. ifj. Fricsay ltichárd),
I. Pécsi József: Salus Uun- 
gnrlns, leventeinduló (József 
nádor 2. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Seregi Artúr). 
f,. Acs Tivadar: Győzelem kisír­
jon. hajtárs (Németh Antal 
verse. Ilámory Imre és a Lég - 
erők zenekara, vez. Ooroszla, 
Károlyi.

0.50 : Hírek.
7.00: Arabkérdés és olaj-

problémn. Dr. Stomfa, Stdz. 
János előadása.7 15 “Cserebouár, sár«,, esere- 

‘ bogár. Közvetítés az brzsebet- 
városi Színházból. Operett h.
rom felvonásban. Irta és ze
néjét szerzetté Erdély, Mi
hálv A Rendőrzenekart ve-
jrVnyli Bánfalvi Miklós. Ren­
dezte Nádor Jenő. Szemének . 
Tárnoky Mária - Vh„th>_ 
Hanna: Zala Péter •— *>>r 
tesz Dezső ; Tini, riporternő — 
Fefes Teri ; Bonifác, kor­
mányos -- Csórt os Gyula; 
MI I - Somogyi Nus.; ízor Berci - Bilks, Tivadar,
rá-, _ Rév F.rzs,; Matyi
Csánvi László; Klárika - 
Törők Ilona; Bokor János _
Sl^I.a^’Lááiómmrlernó
7öröfktre^aMa£n-

Gögg Zsuzsa ; Kabala O _
Galamb György i Lldl

rsus-'F L»:
Sétányőr_-KBcrog

ca - Bánki Lidia ijMatróz
_5/1111*70 Tsl váll »1*1S„Tét" Flóra ; Dfszletmester

Sanyi
Teca

— Kovács Gyula; Színházi 
szabó — ifj. Kovács Károly.

11.40 : lllrrk.
10.10: llirek nénié, nyelven.
10.20: Mesterművek — mes- 
lerekkel. L Beethoven : I. 
szimfónia (G-dar. szimfonikus 
zenekart vez. Mengelberg);
2. Csajkovszkij : D-dur he­
gedűverseny (Op. 3;>, hegedű : 
Zatlmreezky Ede és a Buda­
pesti filharmonikusok zene- 
kora, vez. Ferencsik János) 

H.15 : Magyar zeneszerzők fél­
órája, Szcntgyörgy, László 
vonósnégyes. rl agjai : Szent- 
gvörgvi László, Dömötör 'I ,- 
bor, Kocsis László, Hubert 
Lajos. 1. Raiter Lajos : 1.
vonósnégyes : 2. Kapi-Králik
Jenő ; Vonósnégyes.

11.45: Hírek.
BUDAPEST It. 2110.5 „, 

5—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és honát 
nyelven.
kísérleti adó Állom As

415.5 méteren 
i; 0.0(1: tiondűző derű.

KASSA
6.88—8.36: Budapest L műsora. 
16.06—11.46: Budapest I műsora. 
11.46: llirek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés 

12 80: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.
Utána

3.45-i*: Budapest I műsora.
3.45: Dalos, zenés tarkaságok 

1 Suppé: A költő és paraszt 
- nyitány) (Berlini filharmó- 
nikusok zenekara); 2. Buda> 
(Babay): Csodámkor - Ka­
tinka dala (Barabás Sári); 3 
Paul Linóké: Nászmenet — ke­
ringő (Vonószenekar): 4. Le­
hár: Cárevlcs - Volgádul
(lidvardy Tibor); ^. Ko^stivits. 
Lavotta szerelme (Első hon- 
véd gyalogezred zenekara), b- 
Kistenmacher: Erde, virágok
. dal (Herbert Er,isi Groh), 
7 Niel (Böszörményi): Búcsút 
„tünk - induló (Légierők ze- 
... .. pátria énekkar).

iTá- 4 4M Ruszin hallgatóiak­
nak- A ruszin együttes ruszin

4nÄ:a'ldÄ és hírek

5BÄ Hírek német, román 
szlovák ruszin és horvát nyel

&
'• ,óra'ö Siedé Afirozmák; 3. 
&e: Szeremid; 4 Winkler.
BéeanTÍ.ngószerenád: «■ Pollim

Ei K5h tosr; í
induló. 7eiigő rít—

mondja Várad! Gyöngy,.
6.56 védik: Budapest 
sora-
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IHJDAPI'S! I.

0.00: Ozro «/. otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi ráiiiószolgá- 
iata.

0.25: Ébresztő. Toma.
0. 55 : Iteggoli zene.

Közben
7.00 Hírek, közlemények.
8.00 : Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven.

8.30 : Melles Kitin-zenekar. Ve­
zényel Hucsár Acléla.

0.50 : Ka mura muzsika.
10.00: Hírek.
10.10 : Xépszínműrészletek.
11.10 : Sovlnszky László szalon­
zenekara. j. Tárai: Holdvilág, 
keringő; 2. Vecsey Ferenc: 
Valse iriste ; 3. Rixner : Gyer­
mek jelenetek ; 4. Gade : Félté­
kenység ; 5. Benatzky ; Bécsi 
dal; 6. Buffo : Tempo.

11.50: A véredény el meszesedé- 
se. Ili. rész. Somló Benedek 
dr. orvosi előadása.

12.00: Harangs/A Fohász. 
Himnusz,

Itána: Művészi emezek. 1. Mo­
zart : Nyitány olasz stílusban 
(Köchel 318. sz.); Berlini Fll- 
harmónikusok, vcz. Hans von 
postakocsis — Barátim halljá­
tok (Pataky Kálmán) ; 3. Ros­
sini : A szevillai borbély — 
Hosina belépője (Coiichita Su- 
pervia); 4. Bellini: Norma — 
kellős az 1. felvonásból (Brevi- 
ario és Tenzi); 5. Chopin : Két 
tamilmány (zongora : Wilhelm 
Backhaus) , 6. Verdi : Otelló 

Credo (SlracciariV, 7. Gou­
nod : Faust — Ékszerária 
(Gina Gigna) ; 8. Bizet : A 
gyöngyim löszök - kettős az 
i. felvonásból (Borgioli és 
Franci) ; 0. Smetana : Moldva 

szimfonikus költemény (Ber­
lini Filharmonikusok, vezc 
nyel Herbert von Karajan). 
Közben 

12.40: Hírek.
1.25: időjelzés.
1.30: Honvédőink üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Bécsi muzsika. 1. Johann 
Strauss: Kirándulás a Bécsi 
erdőbe, ábránd (Berlini szim­
fonikus zenekar és énekkar, ve/. 
Melichar); 2. Arnold : Künn 
Wachauban — dal (Franz Völ­
ker» ; 3. Gruber: Anyácskám 
—- dal (Elisabeth Schumann); 
á. Cher: Filmdal (Franz 
Schier); 6. Ziehrer : Bécsi lá­
nyok — keringő (Bécsi filhar­
monikusok, vez. Clemens 
Kráüss) ; 7. Sieczynski : Álma­
im vágya Bécs — dal (Klisa­
beth Schumann).

2.30 : Hírek, áríolyanihírek. 
piaci árak, élelmiszerárak.

2.50 : Perils Puli cigányzene- 
kar».

3.30 : Igv látták a csillagok.
Praznovszky Kálmán előadása.
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‘ 7Í.5Ö: Magyar zeneszerzők iél- 
órája. 1. Doppler Ferenc: Két 
huszár, nyitány (Rádiózene­
kar, vez. Fridi Frigyes) ; 2. 
Hu bay Jenő : Keringőparafrá­
zis (hegedű : Kiss Ferenc) ; 3. 
Szabados Béla : Régi magyar 
láncsorozat (rádiózenekar, vez. 
Raj tér Lajos) : 4. Erkel: Ver­
bunkos a „Névtelen hősök” 
c. opcrnvól (rádiózenekar, vcz. 
Bajter Lajos).

5.20 : A hangjegyektől a bemu­
tató előadásokig. A közvetítést 
az Operaház kulisszái mögül 
vezeti Vass István.

4.45 : Időjelzés, hírek,
5.00: Légierők zenekara. Vezé­
nyel Doroszlai Károly. Bizet : 
Az a rí esi lány, II. szvit.

5.20 : Sportközlemények.
5.30: Szórakoztató muzsika. 
Winkler: Espanola, pasodoble 
(Erhard Bausclike zenekara); 
2. Kilnneke: Suttogó sárgult 
levelek (zenekart vezényli 
Kilnneke); 3. Schmidsedar : 
Kolladrió (jazz orgonán : 
Adolf Wolff) ; 4. Koch : Dal az 
eljövendő tavaszról (Karín 
.Inéi); 5. Grisoli: A kapitány 
(hegedő : Lee Pasin!); ti. 
Frati—Olivieri : Violácska
(Uinoristico éneknégycs); 7. 
Gade: Féltékenység (Szabó 
Miklós verse, Kelly Anna); 8. 
Huday Dénes—Tóth : Kettős a 
Tábornokáé című operettből 
(Simor Erzsi és Nagyajtai 
György) ; 9. Martiny Lajos : 
Lehet, hogy szerelsz, foxírott 
(Holéczy együttes).

0.00 : Munkásfélóra,
0.30: Nyitányok. 1. Pa isid lo : 
Úrhatnám szolgáló (El AH 
szimfonikus zenekar, vez. Ugo 
Tansini); 2. Rossini : Olasz 
nő Algírban (filharmóniai zene­
kar) ; 3. Bizet : Carmen (milá­
nói szimfonikus zenekar, vez. 
Molajoli) ; 4. Reznicek : Donna 
Diana (berlini állami zenekar, 
vez. Max Schönherr)

0.50 ; Hin k.
7.00 : Zsidókérdés Magyarorszá­

gon. XVII. rész: A magyar- 
országi zsidó plulükrácia ki­
alakulása. Bosnyák Zoltán, 
a Zsidókérdés Kutató Magyar 
Intézet igazgatójának elő­
adása.

7.15: Beethoven: F-dur szo­
náta zongorára és hegedűre 
(Tavaszi). Előadja Dohnányi 
Ernő és Zathureczky Ede. 
(Részlet a május 31-i "vigadó­
beli hangversenyből.)

7.40 : Virraszt a magyar lélek. 
Puszta Sándor dr. közvetítése 
az Örökimádás-templomlíól.

7.50 : Híiiiglemez.ujdonságok. 
Aulikki Rautawaara énekel. 
1. Mozart Varázsfuvola 
Pamina áriája ; 2. Mozart : 
Figaro lakodalma, ária ; 3.
Schubert: Te vagy a csend ;
4. Sibelius : Nád, nád, susogj ;
5. Melartin: Add nekem a 
szivedet.

ti.10 : A honvédelmi minisz­
térium Légoltalmi Csoport­
főnökségének közleménye.

ft.25 : Clemenl Károly emléke­
zete. A bevezetőt * felolvassa 
Harsányt Gizi. Közreműködik 
Szabó Ilonka és Koréh Endre. 
Rendező Kiszely Gyula. Zon­
gorán kísér Szőke Tibor dr.

11.55 : Magyar tudós a háború­
ban. Borsos í^ászló dr. egye­
temi nyilv. rk. tanár előadása. 

0.10: Valakinek muzsikálnak. 
Toki Horváth Gyula cigány­
zenekara muzsikál. Közben ;

9.25 : Fiatal székely tehetségek 
Élesdy István festő mű tenné he 
látogat Budinszky Sándor. 

0.40: Hírek.
10.10: Hírek német nyelven. 
10.20: Itoósz Emil sznlón- 
egyfittese. 1. Kocstcr: Az 
ifjúság ; 2. Junhcrr : Szere­
nád ; 3. Escobar: Alkonyat 
Szcvillában ; 4. Vályi Wahl 
György : Verbunkos és friss ; 
5. Hlaszny Béla : Meg fogom 
a két kezed ; G. Lehár : Vad­
rózsák, keringő ; 7. Sándor
Jenő: Operett- és fiimegy veleg. 

11.00: Hölesődalok és szere­
nádok, Közreműködik Simo­
ny iné Grob Klára (hegedű) és 
Szabó Miklós (ének). Zongorán 
kísér Rieger Tibor dr,

11.45: Hírek.
BUDAPEST II. 2055 m 

5—5.30 : Hírek német, román, 
ruszin és honái, nyelven,
KÍSÉRLETI adóállomás

415.5 méteren 
ti—0,00 : Gond űző derű.

KASSA
6.0# 8.46: Budapest I. műsora 
10.00 -11.46: Budapest I. műsora 
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, mű sorismertet és.

12.00: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

4.50- ig: Budapest l. műsora 
3.5#: Nemzeti táncok.
4.15: Szlovák hallgatóinknak:
Szlovák dalok hanglemezről. 
Közben 16.25 órakor gazdasági 
szemle. ..Baleset elleni véde­
kezés vidéken ” . (Felolvasás)

4.45—8.96: Időjelzés és hírek 
Budapest 1.-ről.

5.0#—5.30: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvá I 
nyelven Budapest IL-ről.

5.30: A Hcvessy-cgyüttvs mű­
sora .

6.00: Híres felvidéki várak: 
Torna. Péchv Horváth Re­
zső előadása.

ti.20: Tarka képek. ). Ziehrer: 
A rvzervista álma (Katona- 
zenekar); 2. (’űrt Mahr: Ill­
éseik ed és (harmonika: Walter 
Pörschmann); 3. Yoshitorno: 
Japán lámpatánc (vibrálón: 
Herbert Hertrampf); 4. Dicker: 
Hamupipőke nászmenete (Felix 
Le mean zenekara); 5. Fink; 
Árnyjáték (Emanuel Ram hour 
zenekara); 6- Hans Busch: Bald 
születésnapja (Hans Busch ze­
nekara); 7. Ernst Fischer: A 
kis holmid (Bravur tánc- 
zenekar).

6.50— végig. Budapest í. műsora.
íDétifafá

I
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SZOMBAT
július 8

BUDAPEST 1.
.. • tizen az utlhon. A Vörös­
kereszt bajtársi rádiószolgá- 
lata.

(í.2fí '• í’.hresxlö. Torna.
«,45: Reggeli zene.

Közben
7,WI: Hírek. Közlemények.
8.110: Hírek német, román; 
szlovák, runzln é> szeri, 
nyelven.

8,10: X rádlózeneknr infisorá- 
jiíil. Vezényel Uerthn István.

10.00 : Hírek.
1(1,10: llélelöltl muzsika.
11,10: Mára Panka mesél.
12,0(1: llnrnugszfl. Fohász. 
Illiniiusz.

Vli'mu: Toki Horváth Gyula 
cigányzenekara muzsikál.

12,40 : Hírek.
12,50: Weldlnger Ede szulón-
zeneknra,-1. Uncke : Operett­
egyveleg ; 2. Losonczl Lajos : 
Verbunkos szvit ; 3. Roack :
x két gitár ; 1. Szálló Béla : 
Alom ; 5. Becker : Amatl szere­
nád ; B. Siede : Szerelmi Özé­
nél ; 7. Buffo : Tempo.

1.25 : Időjelzés.
1.80: llonvédelnk üzennek. A 

Vöröskereszt bajtársi rádió-
szolgálata.

8.00: iiároiiinegyedütriuhen. 1.
Haydn: Menüett (hegedű : Be­
liéi.' (Illemet) ; 2 Mozart: a) 
B-dur keringő ; b) l'-dur 
keringő (zongora : Rnoul von 
Koczalski); 3, Beethoven:
Menüett, <)p. 31. (zongora: 
Frederic Lamond); 4. Sibe­
lius : Vallssi (hegedű: Éne 
Cronwoll); 5. Saint-Saens :
Tanulmányok keringőformá- 
ban (zongora : Alfred Cortot); 
(i. Chopin: Mazurka, Op. 
f><>. (.zongora: Marguerite
Long); 7. Granados : 3. spa­
nyol tánc (szlmfónikus zene­
kar),

2.30: llirek.
2.45 : Mindenből mindenkinek.

Közreműködik a rádiózenekar 
Itíljter Lajos vezénylésével. 
Török Erzsébet (ének), Roósz 
Emil szalónegy fittese, a Buda­
pesti Hangversenyzenekar
Paul Tibor vezénylésével. 
Szabó Ilonka (éllek) és Toki 
1 lorváth Gyula cigányzene- 
kara.

4.00 : Az elektromosság a gyá- 
gyászul szolgálatéba11« *vU" 
tona Sándor dr. előadása.

MiMA

4.20 : Itorválh Jenő táneegyfit- 
tese játszik.

4.45: Időjelzés. Hírek.
5.00 : Hunyképek Innen-onnan.
5.25: Honvédhengverseny. Köz­

vetítés a Zeneművészeti Főis­
kola nagyterméből. — Magyar­
német bajtársi est a Magyar 
Vöröskereszt javára, i. rész: 
Német zeneszerzők művei. Köz­
reműködik: Böszörményi Nagy 
Béla, Koréh Endre, Németh 
Klára, Szakotczay-Riegler Ernő 
és Zsámboki Miklós. A Zene­
művészeti Főiskola Sziinfónikus 
Zenekarát vezényli: Unger
Ernő.

11.10 : Külügyi tájékoztató.
0.50 : Hírek.
7.00 : Német hallgutáknak.
7.35: Magyar zeneszerzők tél- 
árája. A rádlózenekarl ve­
zényli Dertlia István, Kö/.re- 
müködik Angyal Nagy Gyula.
1. Losonczy Dezső: Alföldi 
képek ; 2. Kacsóh : Rákóczi 
megtérése (Angyal); 3. Sán­
dor Jenő : Álmodó Tlszapart ; 
t. Huszka: Gül Baba — Az 
utolsó kívánságom (Angyal) ;
5. Lehár: Giuditta — Fény. 
lelkemnek fénye (Angyal) ; 6. 
Buttykay Ákos: Bolygo gö­
rög, balettzenc.

0 00 • Műsorunk következő 
"száma : Slmor Erzsi és Kovács 
Károly. Komédiások. Jelenet. 
Irta Barsi Ödön.

8 15 : llonvédelnk nótát kérne 
Közreműködik Utry Anna és 
László Imre, kísér Bura Sán­
dor cigányzenekara.

0,00: Aratás. Vitéz. Szegedi
I.ászló elbeszélése.

9.20: Hűvös rózsa. Részlelek 
Turry Peregrin operettjéből.
Közreműködik Barabás >•n
és Udvnrdy Tibor. A Székes- 
tóvárosi Zenekart vezényli 
Fridi Frigyes.

9.10: Hírek. , „
10 10 : Bhek német nyelven. 10*^0 • KI mit szeret. 1- Jakó De­

zső : Magyar lovassági induló 
(Légierők zenekara, vcz. 
roszbii Károly); 2. Raymond . 
Szivedet a hű szivembe zárom 

,Acs verse, Kelly Anna), 3. 
Brekin : Az éjszaka mámorá­
ban (Omer-zenckar), 4.
ler : Újra elmúlt egy szép nap

(Rudi Schurilcke); 5. Buday 
Dénes : Mit ér (Halász Rudolf 
verse, Honthy Hanna); ti. 
Huszka : Szellők szárnyán Mik­
lósi Andor); 7. Templin : Rit­
musdobozok (Templln-zenekar 
kar); 8. Balázs Árpád : Marika 
(Antal Iván verse,László Imrei;
V. Tagliaferrv : Vidám refrén 
(Carlo Buti és énekkar); 10. 
Gossec : Gavott (orgona : Adolf 
Woltf); 1L Varnev : Kolibri 
(Lucrezia Bori); 12. Kacsóh : 
János vitéz — Egy rózsaszál 
(Jámbor László); 13. Lavotta 
Rezső: Rég volt (Baranyai 
verse, tTamás Ilonka); 14. 
Gidulll: Keraktaer-polka ; 15. 
Tostl: Ideál (Stracciarl); 10. 
Johann Slrauss : Császárkerin­
gő (Erna Sack); 17. lartini 
A-dur fuga (liegedü: Georg 
Kulenkampff); 18. Cacclni:
Amarllli (Ilma Spanl); 10 
lbert : A kis fehér csacsi (zon­
gora : Emma Boynet); 21). 
Bizet: Carmen — Toreádor 
dal (Jámbor László); 21. Verdi: 
Otelló, balettzenc (milánói 
szimfonikus zenekar, vez. Mo- 
lajolil; 22. Egyveleg Lortzlng 
műveiből (Tresi Rudolph, Ma­
ria Luize Küster, Benno Ar­
nold, Hans Heinz Nissen és 
Wilhelm Hillar).

11.45: Hírek.

BUDAPEST II. 288.5 m 
5,00—5.30: Hírek német, rá­

mán, szlovák, ruszin és hor- 
vát nyelven.

5_oo_ti.OU : A Földművelésügyi
Minisztérium mezőgazda»*«*
félórája.
KÍSÉRLETI AIH.ELl.DMES

415.5 méteren 
0,00—8.00: Gomltiző derű.

KASSA
I e«—8.30: Budapest I. műsora 
li.W-lt.«: Budapest I. műsora. 
11.40: Hírek magyar és szlovák
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.
Utána

5 oe-ie: Budapest I. műsora- lü tO: Budapest ... műsora. 
O.ee—Végi*: Budapest L

sora.
15
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VASÄRNAP
július 9

BUDAI*KST I.
7.00 : Fóliás/.. S/ü/iil, llrftflvll

7.2,” : IIírok,
7. 35 : Őszinte beszéd.
H. 00 : Seliub erl-müvek.
fi 9.55 : Unitárius istentisztelet 

a Kohúry-iileui templomból. 
Ivói hirdet ( >ik\ Gabor dr. 
esperes-lelkész. Az énekeket 
harmóniámon kíséri Nagy 
Sándor.

10 10.55: Református isten- 
tlsuztelet a Kálvln-téri lemplom- 
bél. Igét hirdet Mereezki Albert 
lelkipásztor.

11 12.15 : l'^yházl ének és 
szent beszéd a Szent Romonkos- 
pléhúniatemploinból. A szent- 
beszédet mise előtt Dániel 
Ernő házfőnök mondja.

12.15 : \z Operuház zeneknrá- 
nak műsorából. 1. Svendsen : 
Karnevál Párizsban (vez. Haj­
iéi Lajos); 2. Kenessey Jenő : 
Csizmás Jankó, balett részletek 
i Mát hé Jolán, vez. a szerző); 
t. Dohnányi Ernő: Ruralia 

1 lungaricii, szvit öt tétellien 
(vez. a szerző).
Közben

I. 00: Világnézeti akadémia.
Mire tanított Prohászka 
Ot 1okár püspök.

1.45 : Időjelzés, hírek.
2.00 : Míí vészlemezek. I. Dal mű­
részletek és hangszerszólók. 1. 
Wagner: A bolygó hollandi, 
nyitány (bayreuthi ünnepi já­
tékok zenekara, vez. Heinz 
l'iet jen); 2. Verdi: Rigolet to, 
ária a II. felvonásból (de 
Luca); 3. Gounod: Mireille, 
kettős az V. felvonásból (Fer- 
lady és Ramband); 4. Bizet : 
Carmen — Kártyaária (Emmi 
Leisner); 5. Liszt: Ad nos 
ad salutarem undam (beveze­
tés és fuga, orgona : Germani) ;

26

li. Puccini : Nyugat lánya, 
ária (Anlonuo Molandri). 11. 
rész: Handel: Vízi zene
szvit.

2.55 : Anyák ötperce.
3.00 : X földművelésügyi mi­

nisztérium radióelöadássoro- 
zuta : a) Sass Gábor : Bal­
esetek és tűzi veszedelem csép- 
léskor; b) dr. Rerzsenvi- 
Ja nősíts László : Kapáljunk 
aratás után is.

3. »5 : Húz« között, dűlő úton 
megy a lány. Karácsonyi Mar­
git és Cselcnyi József énekel, 
kíséri Oláh Kálmán cigány- 
zenekara.
1.30: Munkácstól a Xereekei 
hágóig. Somod y István elő­
adása.

4.55 : Hírek.
5.00 : Könnyű zene — könnyű 

percek. A rádiózenekart ve­
zényli Bertha István. Közre­
működik Birkás Lilian, Tóth 
Valéria, Udvárdy Tibor, Szabó 
Béla és a Földényi-énekkar. 

0,15: Emlékezés az öreg húzni, 
Dékány András elbeszélése. 

0.35: Hallgassák meg, kérem, 
új műsoromat. Fodor János 
énekel, zongorán kíséri Szé­
kelyhídi Katalin. 1. Richard 
Strauss : Hullámos hajad bár­
sonyát ; 2. Richard Strauss :
I la tőled válnom kell ; 3.
'l'osti : Ideálok ; 4. Hildach : 
Tavasz ; 5. Dohnányi Ernő : 
népdalfeldolgozása : Az én ök­
röm, a Virág.

0.50: Hírek.
7.00: Századok táncai. Michnay 

Ödön vezényli a Budapesti 
Hangversenyzenekart. 1.
XVII. század táncai. Erle- 
bach : Táncszvit; 2. XVIII. 
század táncai. Mozart : Tán­
cok ; 3. XI X. század táncai. 
Johann Strauss : Mesél a Bécsi­
erdő ; 4. XX. század láncai: 
Losonczy Dezső: Táncszvit. 

7.40: Hangképek a vasárnap 
sportjáról.

ti.00: Cirkuszban. Az össze­
kötőszöveget írta EndrŐdi 
Béla. Közreműködnek a Sá- 
gody-fivérek (xilofon) és a 
Kulcsár szájharmonika-kettős. 
Közben hanglemezek.

I TUÍI

9.00: Halhatatlan muzsika, V
német birodalmi rádió mű­
sorából. Beethoven : VII. szim­
fóniája.(A berlini filharmoniku­
sokat vezényli Furtwängler).

9.40 : Hírek, sport- és lóverseny- 
eredmények.

10.10: Hírek német nyelven, 
10.20: Magyar lialeftbemutató 
az Opera házba li. Dorottya. 
Furcsa táncjáték Öt képben, 
Csokonai Vitéz Mihály ko­
mikus éposza nyomán. Zené­
jét és szövegét írta Tóth Dé­
nes. Vezényel Kenessey Jenő. 
(Hangfelvétel.)

11.05 : Szórakoztató lemezek, 
11.45: Hírek.

BUDAPEST II. 2ttti.5 m 
ti.30— 9.00 : Hírek német, ro­
mán, szlovák, ruszin és szerb 
nyelven.

5—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és liorvát 
nyelven.

KÍSÉRLETI ADÓÁLLOMÁS
415,5 méteren 

3—4.00 : GonUűző derű.

KASSA
7.0® 8.30: Budapest 1. műsora.
8.30— 9.60: Budapest II. műsora. 
9.60-12.15: Budapest 1. műsora. 
12.15: Hírek és heti beszámoló. 
12.30: Mesélő keringők. 1. Jo­
hann Strauss: Mesék a bécsi 
erdőből (Berlini német opera­
ház zenekara); 2. Bichartz: 
Mesék Bajorhonból (Bécsi Bo­
hém zenekar); 3. Catena: Etsch

" titkai (Bécsi Bohém zenekar); 
1. Theo Mackehen: Müncheni 
mesék (Hans Bund zenekara); 
5. Pazeller: HerkulosfürdŐi 
emlék (Bécsi Bohém zenekar). 

L00—5.06: Budapest I. műsora. 
5.00 - 5.30: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és Morvát nyel­
ven Budapest Il.-rői.

Kb.
5.30— végig: Budapest I. műsora.

8Mőd&
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,L„lzi rádiúszerü“ műsort hallottunk a rádióban jón. 
oo-án 'ravaszkisasszony elrepül“ című verses történet- 
7, Klamarik Lóránd búcsúztatta nyárforduló napj.ui a 
Wasat. A tehetséges fiatal szerző nemcsak a versírásban 
kitűnő hanem a zenéhez is ért, s így igen ügyesen válo- 

össze a szöveghez illő zeneszániokat, vagy talán 
mondjuk úgy, fordulatos kis verseivel szellemesen kötötte
össze azokat. . . ..

A kedvesen csengő verseket Gosztonyi Marta adta
dó behízelgőn. Kelly Anna, Járay József és Szcpes, 
Stowasser Irén adtak elő énekszámokat. A HM.ozene- 
kart Bertha István vezényelte. A rendező Hegedűs Árpád 
volt.

Szokatlan számot iktatott ««borába a rádió. Az 
amerikai repülőtámadások adták Ernődy ZoUáunak, a 
Világlap szerkesztőjének azt az alkalmat, hogy rövid­
hullámon üzenjen két ismerős amerikás "’agyar mun- 
kásnak, tengerentúlra. A magyar összetartozás gondo­
latát kívánta élesztgetni az amerikai magyar mun­
kásságban ez az előadás.

Az Mén a budapesti közömig nem juthat cd- 
knszi előadásokhoz. A rádió ezt a hiányt w póMni 
igyekszik és jövő vasárnap „Cirkuszban eimm 
ni*, mókás, igen szórakozott ónak ígérkező előadást 
■tűzött műsorára. A „rádiócirkusz“ Összekötő «owflet 
Endrödi Béla irta, akinek névével egyre to™**or 
tói átkozhatunk a műsorban. Endrődt oly sok ^ker,‘ 
összeállításnak a szerzője, hogy ennek a cirkuszi .zt 
vuínak is biztosan szép sikere lesz.

*

Sértő Kálmán, ez a tragikus sorsú, fiatalon el- 
hunyt parasztköliő hányt vetett élete során non ^ 
juthatott verseivel a rádió nyilvánossága ele. Most 
néhány évvel halála után a rádió teret adott »er 
verseinek és tehetsége méltatásának. Szén an, J 
ötödikén Gombos Gyula, az ismertncvu, ^a 
ilnlomtörténész a rádió „Űj magyar költők sormmta- 
ban Sértő Kálmán költészetéről beszel. Az ■ 
keretében Sértő Kálmán legszebb versei közti 
laky Jenő, a Nemzeti Színház tagja szava .

Kedden, július 3-án adja^ a ***|ió 37 rsprekoeár, 
színházi közvetítését. Erdélyi _ Mihá y » ' Erzsé- 
sárga cserebogár“ című operettjét kozve i i oatto-betvárosi Színházból. Az új Erdélyi-operettnek patto 
gó,ütemű, fülbemászó zeneszámai a rádió segítségévé 
bizonyára igen hamarosan népszerűvé va n

l.illti—•> liviry.v 
Hétfői

Csorio- tivuht 
I h-'ilih

Tlnirzó Gábor

Dolly Julianna 
(Csütörtök)
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A „hogy roll" felkiáltás nemcsak a könnyebb 
fajsúlyú operetteknél hangzik el a közönség ajkáról. 
Az operairodalomnak is ran számos olyan érféke, 
mely nem egyszer váltotta ki a közönségből ezt a fel- 
kiállást. A rádió mos!, A. Balogh Pál rendezésében, 
„Hogy volt..cimmel, érdekes számot közvetít hét­
főn. Az előadás keretében egész sereg népszerű opera 
áriát, dalműrészletet hallunk, olyan művekből, me­
lyek valóban megérdemelten jutottak el a világ 
sikerhez.

im.mi iné (iroh Klárii 
iFénlrl.) A magyar rádió igazgatósága közli, hogy ez év 

július 1-től lehetővé válik a rádiótizenetek közveti 
lése Észak- és Dél-Atnenika felé. Minden magyar 
küldhet üzenetet amerikai rokonainak és ismerősei­
nek. A magyar rádió ezeket az üzeneteket rövid­
hullámon fogja továbbítani az észak- és délamerikai 
államokban élő magyarokhoz. Az üzenetek termesze 
tesen csak személyi és családi természetű közlemé­
nyeket tartalmazhatnak. Az ötven szónál nem hosz 
szabb és magyar nyelven irt közleményeket „Rövid 
hullámú Posta“ jelzéssel kell a Magyar Rádió igaz 
gat óságának beküldeni (Budapest, VIII-, Sándor-utea 
5/7.) A rádió csak olyan üzeneteket továbbít, melye­
ket a községekben a csendőröm, városokban a rendőr 
kapitányság, Budapesten a kerületi kapitányságok 
láttamoznak. Nem kell külön hangsúlyozni, hogy mi­
lyen jelentősége van annak, hogy az amerikai ma­
gyarokkal tartsuk a testvéri kapcsolatokat a háború 
ellenére s azért kívánatos, hogy mindazok, kiknek 
rokonai, lismcroaei vannak az amerikai kontinensen, 
juttassa el üzenetét a magyar rádióhoz. Mindenki 
minden hónapban csak egy üzenetet küldhet.

A rádióposta fogadóóráját minden szerdán dél­
után 5 órától 7 óráig tartja Budapest, V7.. Géza-u. 4. 
szám alatt, a Magyarok Világszövetsége irodahelyi­
ségében.

Huniba« Sári
<Sy «mimt *

.-sä» 0

Érdekes motort sugároz a Magyar Rádió vasárnap 
este „Századok táncai“ címmel. A műsor folyamán 
áttekintő képet kapunk a tánczene fejlődéséről a XVII, 
századtól napjainkig. A XVII. század tánczenéjét 
Erlcbach Táncszvitjéből ismerjük meg, míg a XVIII. 
század legelterjedtebb táncait Mozart műveiből válo­
gatták össze. A XIX. század uralkodó tánca a keringő. 
A műsorban ezt a műfajt Johann Straussnak, a ke­
ringő halhatatlan és utolérhetetlen mesterének „Mesék 
a Bécsi-erdőből“ c. keringője képviselt A hangverseny 
a mai kor tánczenéjével, Losonczy Dezső Táncszvitjé- 
vcl nyer befejezést. A hangversenyt Midway Ödön 
állította össze és 6 is vezényli a közreműködő Buda­
pesti Hangversenyzenekart.

Vlivímay Bilim 
(Vn«ánmp) !K* ini 

a vési 
Amulv 
n műi

tóiiíkf

Ifjllli



auwWk

6'äSnP'

Hu megragadta mór a **e"t művészet 
az eszmét, azt előbb agyagba gyúrja. 
Életre kél a gondolat, de durva 
mű lesz gyüniőlese ez első szülésnek

He másodszorra, hogyha az egészet 
a véső márványból teremti újra : 
ámulta néz a nép elvakulva 
a műre, melyet a mester bevégzelt.

BUONAROTTI MICHELANGELO : 
(I47S—15*4)

‘Vittaúa edomáft&z.

Ml voltam én ? Agyag-terv, durva vázlat 
ki arra várt, úrnőm, hogy türge vésőd 
tökéletes művé formálja később, j

S formálni kezdték Am egyszerre háta. 
fordítva Itt hagytál: hitvány.anyag
npm méltó másra, szánalomra esak.

képes Géza fordítása

SÍ
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IRTA: ILLÉS ENDRE

Ebben az üreg kertben minden nagyon öreg volt : a kerítés, néhány gyümölcsfa, a 
i alagutak : ide mintha öreg méhek jártak volna zümmögni, a föld is sovány és rongyos volt, 

i's,.k ,i fű harsogott zölden és öntelten. Mint a kamaszok, olyan magas és nyurga volt a fű, 
mi a puli bundája, olyan sűrű, kócos és kifésüllietctlen. Napsütötte, meleg fű volt. A kert 

mélyén ezenkívül még egy vén teniszpálya tengődött. Úgy élt, mint a nyugdíjasok. Hálója 
rongyoltan lógott, fehér vonalait évekkel azelőtt elmoshatták az esők, jóformán csak a salakja 
maradt. A rötes, vöröses salak, amelynek tölcséres, gödrös sikja a pálya egyik sarka fele 
i' jtüsen megfordult, akár egy hüdött száj, — torz, furcsa mosolyával ki tudja, mire emlé­
kezett?

Reggelenként egy mellékutcán siettem le a Gellérthegyről, itt a hegy lábánál érin- 
E t lenül II egy-két ilyen régi kert, — ez volt közöttük a legelhagyatottabb, legelvadultabb. 
lü szürkéllett a villamosmegálló vaslemezekből épített, szürkére, festett váróháza is.

Ez tavalyelőtt volt.
Sokszor vártam a szűk járdán a nagy, sárga kocsikra. Tavaszi reggeleken álltam itt,

1 1 1 1 i tény olyan langyosan, vonalasait ért, mintha kertészkanna rózsája öntötte volna, 
-"'•van ájult dclclőttök első hullámverésében szívtam errefele türelmetlenül a cigarettámat. 
V 'oben álltám itt, az őszt itt pillantottam meg. Vártam és közben a kertet néztem.

A kertet néztem?
tulajdonképpen a kisleányok tetszettek. Majd mindegyik reggel két kisleányt 

iMünüi a kertben. Nem tudom, hogyan kerültek he ; azt sem tudom, mi közük volt a kert- 
n z. Az utcai ajtót nagy, lófejű lakat őrizte, ezt a lakatot mindig zárva találtam. Anyai kéz 

an ! tv , oliüi a kisleányokat a kertbe,"mint egy vakáció-izű, nyári óvodába? Vagy valahonnan
./"itihzcdbit! szöktek át? Az a nyolc-tíz perc, amíg a villamos megjött, kevésnek bizonyult 

az ilyen titok megfejtéséhez.m
11 A kisleányok mindig fehér ruhában ugráltak, öt-hatéves pöttön szöcskék voltak, 

hangjuk vékony volt, a meztelen karjuk, meg a térdük is vékony ; bokájukról már tavasszal 
■ ‘ úszott a kis fehér harisnya. Ugráltak, eirpeltek, el-eltűnlek a fűben. Mert az igazsághoz

t.umzik, hogy a fű elborította a kisleányokat ; inkább csak a fejük meg a lábuk villant ki 
mim. Olyanok voltak, mint a búvópatak.

s* iia a teniszpályán találtam őket. Labdáztak. Nem teniszütővel ütötték a labdát, 
kezük Ve fogták, úgy célozták meg egymást. Akié a labda volt, az mórikált, már majdnem

30
■I
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lepkék
reggelen nem is voltak ott, helyettük valóban csak lepkék cikázták

elhajította
ülést vart
légióként 
rongyr " '

S egy-egy
,U 1 Marnék két eve kanyarodom a villamosmegállóhoz. Az a regi megálló

Azóta reggelenként masfe y ősállat> kihalt crről a tájról.
' a "-rS »='» a kisleányokat.
de nagy hibát ^vethettem sc,c JvUauU ósi rendet bontottam meg, egy csodát sérthettem

megmert furcsa és érthetetlen büntetés ért. pálya meglcbcgtcttc rongyos hálóit
A kert eltűnt, a Ráértem volna? elrepült. Gonosz, ellenséges csoda

mint o,fv öreg költöző madár, mielo vnrvaház állt Minden megváltozott az újonnan 
őr ént . A kert helyén egyemeletes ^^SlláMiléptck. a földbe taposták, az 

épült ház körül. Az .^^metéket ültettek, az elvesző ösvény kanyargastimn sárga-
út vezetett a házhoz, a Jófejű lakat sem lógott többe a kertajlon, - cgyáltalai

volt többé kert, csak 
konyhákért, hagymakert, 
az is őszi pusztulásában 
állt már, a földön néhány 
fagyott, kénsárga, eszmé­
letlen tök feküdt.

Csillogó, októberi nap­
sütésben terpeszkedett a 
ház, szürke falában mintha 
kis fémvsillámok szikráztak 
volna. Megbabonázott an
néztem két év előtti őserdei 
jelűiéinél, — igen, itt volt a 
kert, -s most a ház állt itt , 
és a ház elölt két fekete­
ruhás, feketekendós öreg­
asszony járkált. Töpörödöt­
tek. a szóltak, feketék. Az 
egyiknek kezében nagy ka- 
vésbögre, abból kortyolt 
idöiikint. a másik gutni- 
végü fekete botjával a 
tököket piszkálta. Járkál­
tak, megálltak, beszélget­
tek.

Mi volt ez?
Mintha nem a régi 

kert, hanem egy mese keri- 
lésén hajoltam volna be : 
a tavalyi két kisleány két 
öregasszonnyá változott, 
ugyanők voltak, esak most 
már kávét ittak és bottal 
koppantgattak, — ilyen 
gonosz tréfái vannak néha 
az időnek. Hirtelen meg­
fogtam magamai: meg­
vagyok-e még? Mert a kert 
nem volt többé, a fű nem 
volt, a fák nem voltak, 
sak az öregasszonyok vei­
nk, — hátra se fordultam, 

úgy siettem cl. Féltem, 
hogy még velem is valami 
riadt csoda történik.
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asszony nyilvános bálokon 
táncolt, férje jelenlétében a 
tisztesség keretein belül fér­
fiakkal beszélgetett, még 
soha nem mondtak ki váló­
perben hibásnak asszonyt, 
hacsak magától nem vállalt 
mindent, csakhogy szabadul­
hasson.

5Z-
5 l

O
Sajnálom,
akadályok

Keménykedő, 
hogy közbejött 
miatt késön kap választ s 
azóta talán már cl is dőlt 
élete nagy válsága. Pedig 
szerettem volna kicsit segí­
teni, jobb belátásra bírni. 
Mert, ha egy asszony azt 
mondja : „szeretem az ura­
mat s csak vele akarnám 
leélni életemet”, akkor még

Dolgozni akarok 1 A Női
Honvédelmi Munkára a helyi 
bizottságoknál kell jelent­
keznie, s a városházán tud­
hatja meg, hol van ez a bi­
zottság. Szeretem, hogy min­
denáron dolgozni akar —■ 
bár most már amúgy is 
kötelező lesz ez a szolgálat. 
De mennyivel szebb Így, hogy 
önként, szíve ösztönzésére 
akar feladatot vállalni s 
hazaszeretetből akarja nagy 
harcunkhoz hozzáadni a Ma­
ga erejét is. Ez a munka 
majd elfoglalja és lehetővé 
teszi azt is, hogy ne törőd­
jék azzal a férfival. Higyje 
el, csak szerencsétlenség szár­
mazhatnék abból, ha telje-

ki
•wni életemét” akkor meg átadná Magát ennek az
iinnyu tanácsot adm. Pár <rzésnck- Szegénységét nem

szó az egész: akkor éljen 
úgy, ahogy a férje kívánja. 
Nem kívánok lehetetlent : 
semmi szükség arra, hogy 
fiatal asszony idegen fér­
fiakkal táncoljon. Nem hűn 
z, ami" a férje megengedi, 

de, ha a férfi ellenzi, a szerető 
feleség könnyű szívvel mond 
le erről a szórakozásról, hi­
szen nagyobb, mélyebb és 
maradandóbb öröm számára 
i nyugodt, békessége* családi 

élet. Sajnos, attól félek, hogy 
férje betegesen féltékeny, bár, 
ahogy levelét újra elolvas­
tam, be kellett látnom, hogy 
volt is rá oka. De kezdet­
ijén talán még csak vissza­
felé féltdkciiykcdett, olyan 
férfiakra, akiket előtte ismert 
s akik régcsrégen messze 
vannak már az életüktől. De, 
ha ezt tudta, akkor meg fo-

Szcgénységét nem 
titkolta, a férfi ismeri anyagi 
és társadalmi helyzetüket is. 
Ha tehát ilyen körülmények 
között kifogásolja ruházatát, 
családjára hivatkozva le­
kicsinyl! munkakörét, sőt 
még hidegséggel is vádolja, 
nem igen számíthat tisztes­
séges szándékokra. Már pe­
dig a rossz szándékú férfitől 
menekülnie kell. Először a 
munkába, azután meg egy 
becsületes, hűséges férj kar­
jába, aki megelégszik tiszta 
szivével, dolgos kezével és 
örül, hogy leánykorában hű­
vös, tartózkodó volt és tisz­
taságot vitt Magával nász­
ajándékul. Segítse a jó Isten, 
kedvesem, hogy mielőbb 
nyugalmat találjon.

helyett ne táplálja igazi té­
nyekkel a folyton éber gya-

bclőle, megmutatja majd an­
nak a férfinak is, aki kom«» 
lyabban, igazakban foglal 
kozik Magával. Édesanyja 
val beszéljen meg mindent 
korabeli leányka még nem 
Ítélheti meg józanul az ilyen 
dolgokat.

19 éves tanácstalan. Jó­
szívűsége ferde helyzetbe so­
dorta, de nem kell" leinövel­
nie ezt az alapjában véve 
ártatlan dolgot. Ha elkerül 
hetetlen a megismerkedés, 
viselkedjék természetesen és 
érdeklődjék, nem tudnak-e 
valamit az eltűntről ? Sejt­
heti is, hogy szivéhez közel 
állt az a férfi és n\a is vissza 
várja. Ha Így beszél, senki 
nem magyarázhatja félre ár­
tatlan sorait. Barátnőjének 
semmi körülmények közölt 
se nyilatkozzék úgy, ahogy 
nekem megírta. Ehhez a do­
loghoz másnak semmi köze. 
Ma néni bot ránkozhatik meg 
senki, hogy irt egy ismeretlen 
katonának, de ebből mész 
szebbmenő következl elése 
két sem vonhat le senki

Halma. Kedvesem, tizen­
hat éves leány ne küldözzön

kozott abban kellett volna fényképeket idegen fiúknak, 
vigyázni, hogy vélt okok lóképpen ne küldjön édes­

anyja tudtán kívül. Ha ezért 
a férfi megharagszik és örökre

iiíí. Ha nagyon szereti, még beszünteti a levelezést, még 
meg lehet menteni a helyzetet, kisebb baj, mintha a fény-
Aljh.i azonban ne egyez- képet többi hódítási jel vá­
zén bele, hogy Maga kérje a nyévcl együtt mutogatja má­

llást, mert akkor minden soknak s egyszer, mikor nem
leiviősséget el keli vállalnia, is álmodja, mikor a legna-
Már pcdiipedig azért, hogy egy gyobb fájdalom születhetik
Kérem kedves olvasóimat, levelükre mindig írjanak jeligét,

Szőke kislány. Fiatal 
leánykától nem vártam vol­
na ilyen hamis Írást, kedve­
sem. Azt hitte, nem tudom 
az első sorok után, hogy 
nem „barátnő”, hanem Maga 
a kis kaland szereplője ? 
Fáj, hogy éppen debreceni 
gyermek ír ily ügyben ; job­
ban szerettem volna, ha a 
mai időkhöz méltó kérdés­
ben keresett volna fel. Fér 
fiák szemének nézegetésére 
nem vállalkozhgtom, így nem 
is dönthetem el : csakugyan 
a kérdezett férfi látta-e a 
strandon ? Vigyázzon, ha 
sonló ismerkedésekből soha 
nem származott s nem is 
származhatik semmi jó.

Tapasztalatlan. Jobb lenne, 
ha édesapja kérdezné meg a 
férfi szándékát. Látszik, 
mennyire járatlan még s 
valószínűleg nem ember- 
ismerő. Beszélgessen vele 
édesapja, s akkor majd ki 
derül, mi a célja : szórako­
zás-e, vagy komoly terv.

Őszinte kérdés. Csak Maga 
dönthet. Senki más nem 
tudhatja : melyik emberhez 
vonzódik jobban.

a levélre nem válaszolhatok. Magánlevelet
nevet ée elmet, mert enélkö1 

nem írhatok.

a
Irtai Hattyú

ALlV KÉSZÜL 
a belvárosi sz; 
Végre megértet
hogy nem kel 
„lőre bem házit 
úgy sincs értő
inérdek ruha 
dástói tinik r 
szekrényben, 
riihakonjunktu 
regdrága árai 
a szalonok, 
most — csodál
feleannyiért
azt az árut ti 
s bárki köthe 
hogy még így 
nők rá.

Elsorolunk i 
delit a kévéi
megrendelések
ZÖld .suntungk
barbara rózsás
zal. Mindkett, 
szabású. Fran
simUmgkosztii
ais kabátuljji 
kát betakaró 
A kabát aljái 
lér szegélyén 
mer müeBtpki 
nyi széles, F 
félig raffia 
kelti és igen 
íz anyagot.

■ Feltámadt 
dedósba met 
iWly finom 
fopszínü san 
műk mellett 
-ei ruhák is 

ebből a színt 
jük kózifestéi 

nytűk, __ 1 
lek, repülögé 
sapkás fejek 
talpú szandál 
Kulik ezeket 
oyagokat, ] 
észlelőiben, i
‘j: másik pora 

nt éledt di 
, úgy nevez«
'’ késnek ez 

- toliig fogy a 
; í anyagot, n 
kevés áll ren 
re néha, de - 
van az az e!< 
i.z egyes pici 
-zeni — tol 
ség nyílik.

s »«.él kék vász. 
kés, feliér és 

(I lázassal (

f.vl



* ftt fi ~
m

MÉte
S -sí

^Viffsal a tu&nek
~~TX7~Ha<«yaey Kát*!»«
Tűi. KÉSZtL 1# HUBA 
„ belvárosi szalonokban. 
\.v»í/ro megértettek n n<»k.
hogy nem keli tíz évre 
,.|yj-e berubazkodm, mprt 
ögv gincs értelme: a tö­
mérdek ruha a zsulolo- 
(i ástál tönkremegy a
szekrenvben, a nagy 
nihakonjunktúrában mc- 
.vedrága árakat kertelt 
í, szalonok, amelyek 
mos! — csodálatoskép 
feleannyiért i« agyati; 
űzi az árut tudjak adni 
s bárki köthet fogadást, 
hogy még így sem fizet­
nek rá. ,

Kisorolunk néhány mo­
dellt. a kevésszámú, új 
megrendelések közül; tu- 
zöld santnngkoaxtüm, re­
im rbara rózsaszínű blúz­
zal Mindkettő egyszerű 
szabású. Franciás, fekete 
simtungkoaztiim, gmk
nis kabátaljjal, a vall ir­
kát betakaró gallérral. 
A kabát alján és a gal 
lér szegélyén érdekes ne­
met műesipke van, ujj­
nyi széles. Félig lószor, 
félig raffia benyomását 
kelti és igen jól kitartja 
íz anyagot.

■ Feltámadt a már reg 
tlcdésbe ment top szín, 
iínely finom és elegáns, 
fopszinű san tu ugkoszi ü 

>k mellett könnyű szo- 
i ruhák is készülnek 

i .hűl a színből, legtöbb 
U; K kézifestéssel díszítve.
!i inytűk, térképrészle­
tek, repülőgépek, pilóta 
sapkás fejek és magás­
tul pú szandálok rajzai dt- 
Biítik ezeket az egyszínű 
/■jogokat, persze csak 
szí eleiben, kézzel festve. 

j másik poraiból Phönix- 
nt éledt divat újdonság 

. úgynevezett pié. A dí­
szítésnek ez a módja lát 
-lólag fogyasztja ugyan 

r. anyagot, melyből úgy is 
kevés áll rendelkezésünk 
re néha, de egyben meg­
van az az előnye is, hogy 
i z egyes piék alatt nagy 
-zeni — toldásé lehető­
ség nyílik.

sötétkék vászmirulw, érde­
kes, fehér és szürke min-
látással < /áksi modell)

m -i> »- 1



1 _ kombináljuk, 
sötét anyagból

íirrrfr.

Mindenkor egyszerűség és összhang te­
gyen az öltözködésünkben. Fekete fürdő­
ruha Igen szép és előnyös alakot ad, de 
egy kis fehér vagy tarka rátéttel válto­
zatossá lehetjük. Piros keekás vászon 
fürdőruha, fehér napozó szoknyával és a 
fürdőruha anyagából bordűr esik díszít

NYÁRI GONDOK
Mindenkinek titkos vá­

gya, hogy a nyarat víz 
mellett, szabad levegőn 
töltse, idén nincs lázas 
készülődés, nincsenek fej­
törő gondok, hogy — 
mennyi fürdőruhát, hány 
délelőtti, délutáni és es­
télyi ruhát vigyünk ma­
gunkkal!! Az egyszerű, 
sima, célszerű öltözködés 
az idei nyár divatja. 
Fürdőruháinkat magunk 
varrjuk különböző mara­
dék anyagokból. Az el­
használt karton, vászon 
vagy selyem ruhákból na­
gyon csinos és praktikus 
fürdőfelszerelést állitha- 
I unk össze házilag. A sö­
tét és világos színeket

hogy & 
szabjuk a 
világosból a 
Tehát az idei nyári di­
vatnál a kombinálás és 
az egyszerűség érvénye 
sül.

Bizonyára sok nőnek 
gondot okoz a nyári ru 
hagondok megoldása. Pe 
dig aránylag egyszerűen 
megoldhatják a problé­
mát. Akiknek régi fürdő­
ruhájuk van, nyugodtan 
vegyék fel s ha attól fél­
nek, hogy túlöltözöttek 
lesznek, egyszerű appli, 
kálásokkal leegyszerűsít 
hetik a régi, békebeb 
dolgaikat. ,'j

Idén is divat a kalap 
nélküliség, így értheti,, 
hogy fokozottabb gondig 
kell fordítani a változat 
tos hajviseletre. a_

A harisnyagondok 
sok bajt okoznak. Habíjs 
délelőtt és délután toljijj. 
sen elfogadott strande,, 
kívül is a harisnyánál 
küli viselet, mégis estéij. 
vegyünk harisnyát, mei.c 
a legjobb láb sem mnt$.t 
tós este. Különösen a ke. 
rosabb hölgytársadalomj. 
ra vonatkozik ez a sza, 
bály. "

Mint minden divatnál 
a magastalpú eipődiv%

t-

TUllböt és vi­
rágból össze­
állítóit nyár. 
délutáni kalap

nnk is m« 
zásai. Ne h 
cm magas 
mert bárm 
jük is iáls:
Ságunkat, 
magas tu 
hot,

Ami a ki 
illeti,a mé 
Ívűket pi 
lőtt. vagy 
linzi) színű 
kel. tize 
iidén és 
mik.

Trírr



v ic megvannak a túl2aiNThor«ljnnk 1&-15 
m magas talpú cipőket, 

mert bármennyire no'el
™k íh látszólagos niagas
Ságunkat, a túlzottan 
TMigas talp komikusai.

\a<iytnintiís «elvein drlnlánl rutin knzaki»6 metiolilá'
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Mikszáth :
A NOSZTY-FIU ESETE 

TÓTH MARIVAL

VACYEXYEDI 
DEMOK RITUS 

I ERDÉLYI RITKASÁGOK)
Tú hás nélkül tehet állítani, 

"°9V' ezzel az érdekes címmel 
megjelenő erdélyi ritkaság u 
x ' '/1 század első jeléről 
minden eddigi forrásnál gaz­

dagabb és színesebb képét 
flIW0« Erdély társadalmi és 
művelődési képének. Szinte 
" se.m kM sorolni, hogy ez 
az élet hány oldaláról mu- 

cseppet sem 
szépített, közvetlen vatósáqá-
Frdét *Yvt'íl Világítása

. * W//. századi mű­
velődésének, közviszonyainak 
es az emberek akkori gondol­
kodásának „ memoárokkal 
il'/Tí*. e?Vtnrangú irodalmi 
emlckke teszi a Nagyenyedi 
Uemokntusl, amelyet ezután 
nem mellőzhet sem az iro­
dalomtörténet, sem az eguház- 
iskota- család- nagy fársa- 
dalomlórtenet, amikor a régi 
hrdéiy szellemiségének hál- 
terel vizsgálja. Bevezetéssel és 
legyzetekket ellátta György La/os.

Etikai l'cmic : 
HAJNAL előtt

Mikszáth Kálmán rejtett 
társadalomkritikájának élét 
mindig eltakarta a gyönyörű 
szépprózai nyelv és a: az 
elragadó mesekedv. amellyel 
lörténeleil elénktárta. A 

Noszty jiá esele . .is 
tele van humorral, amely a: 
emberi és társadalmi hibákat 
legelviselhetőbben képes jel­
tárni. úgy hogy a legéleseb­
ben kifigurázott réteg ' mulat 
rajta legjobban s közben fel­
ébred benne titokban és lassan 
még a lelki ismeret jurdalás is.

1 régi vármegyei életnek az 
alakjait látjuk itt felvonulni, 
azokat az anekdóla-szerü cse­
leket. apró eselszövényekel 
anyagi ügyekből folyó bonyo­
dalmakat, amelyek egykor a 
vármegyében tipikusak vol­
tak. Ma épp olyan magával- 
ragadó olvasmány, mint mikor 
a boldog Nagymagyarország 
idejm először került ki a sajtó 
alól.

l elkeit Ferenc, a nagysikerű színpadi és regényíró aki 
erdekes, aj meglátásaival, lebilincselő mondanivalóival tnindiu 
megtalálja a: utal a közönséghez, „Hajnal előli. . című 
munka Hibán is újszerű regény tor mában írja meg mondani 
"ahnt. Az ember útját tárgyal ja, azt a történelmi alól. amely­
nek kiinduló helye az Osvölgy volt — vagy egy megelőző kul- 

"P'clynek összeomlása alán minden elölről kezdődő ti 
.\em történelmi leckét, adatokat ismertet, hanem mérés-én 
csapongó janláziáoal vetíti elénk azokat a lantosabb nar-a 
na okai, amelyek sorsunkul jelzik — és meg ma is bejolyá-

Szili Leoiiiln: 
SZERELMES MUZSIKUSOK

‘Szi)1l Reutin l|j könyve a szerelem mindenható hatal­
mit mutatja meg csodálatos költőiségge). Azt tárja dónk
hof vsn Ä** •? S2?re,em, * «»Sy muzsikusok eletebe! 

" alakítja at egesz valójukat és ösztönzi alkotásai 
iZ° C? ’»‘‘'cgbensoseggel mondja el Bach, Beethoven, 

■ ! ’ *’ Ll.s.zt> } cl<b, Ghopm cs egy sereg más nagy muzsikus
melynek- - ° cl,,z,,dÍjl- találkozásukat a szerelemmel, 
í!r,m, k L -' vagy boldogságát egész életükben szivükben 

mintám mindegyik elbeszélése, belőlük 
S d j @ g " J 1 mc« az európai muzsika kétszáz

Frank Arnau : 
HALÁLRA ÍTÉLEM !

tálrJltéífv r’"a"’/0k r}éPs.zer,ü ró kiváló regény írója „Ha- 
telkes ndn ,L, r Vdjenek hőse egy jiatal újságíró, aki 

-f, Vil-zo hittel az igazságszolgáltatási 
fáért U-d v “T n él -f lgaZSSzolgáltatás megnjormálá-
érve a fulf Znrf^ ■’ k T^' "em veszik komolyan, hiába 
enel a mull megrázó igazságügyi levédéseivel, amelyek bár
ZfZlaZLZte°ZlkKZMlrk; , I:‘nl ,mp azután Vőbbcntő 
fordulat következik be a fiatal újságíró éleiében • auilkossáa
íf'Tift1 teVeI-HÍk-■ Az djságíró, aki az igazságügyi téve
bóímfa’ifrfí1 e<Jn életeke"’ mosl « s»rs különös akaratét-
készlifk a nZiöhZ I yen nUSllZm0rd áldozatává válik. Már 
késztliK a vesztőhelyet, amikor lüktető iramú, jelejlheletlenü 
izgalmas események során kiderül az igazság ' '

Cellini; ,
ÖNÉLETRAJZ

mert1'a"demhÍrisJfiba>í-Vaí’’ $ha,CeUinit «karja bemutatni, 
mert az emberiség történelmének egyik legfénvcsehh le./mozgalmasabb korában élt, az olasz renaissance hon rJí
ZV°hi?ST kMZ,ÜU írónyk- csak szobraira és ötvösmunkára 
vo t büszke. Mikor életrajzát egy tizennégy éves f óeskö
remekművé 01mkai ff8" ‘’T volna, hogy civ

36
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/aj nélkül, de csak felig nyílt ki a tapéta- 
s, ra'ta h»rzas, szép fiatal női fej 

kukucskált be és Völgyi .fusztin hátrafordult. 
Nem az ajtónyitást érezte meg, lianem a 
T V i * 'aki munkájából kizavarta 
Juliskát, gyönyörű, ifjű feleségét.

— Na, mi az. Juliska?
Juliska nekibátorodott, nelépett. Háta 

mögött betette az ajtót és az Íróasztalhoz 
sompolygott.
igylaHez?' Jus/fin ■ ' ■ MmK,j;l> öriikké 

Jusztin könnyeden elmosolyodott.
” Mcm, l'<l|ls- örökké semmi sem tart. 

jj~ ''iát ezért lettem én a maga feleségévé?
”7 Ma8a Márt lett az én feleségemmé

Imi ,nna"a ,naRyrm t,áj°s- Túlságosan bájos! 
I-g} pillanatra megbolondultam.

Juliska duzzogott.
— Egy pillanatra?

.r.. . Egy pillanatban bosszú percek, órák 
funderalomban ragyogó valóság _ 
szavalta érzelmes pátosszal Völgyi Jusztin 

saj.it maga verset, amire Juliska tüstént 
ráismert Neki Irta azt valaha Völgyi J„sz 
Un. Valaha. Tavaly K
ver7Ä.to6k--:'- rCbftR,C Ju,iska a

— Emlékszik? — szólt meghatódva Jusztin 
aztlinÄna T8* MU°r!' ' ' Az Cmbcr

Mit hitt volna*? Csak nem képzelte 
hop majd az egész életemen át olyan
vü íTml MZCk’ aTnycn vőlegénykoromban 

oü.tm? Nem minden szamárságTialhatatlan 
Juliska nevetett.

A készülő remekműre céloz?
— Juliska!..,
Juliska azonban nem ijedt meg. Sőt meg- 

' i tessel nézett az Íróasztalra, ahol moí 
•./.iml.illmtntlan mennyiségű, szabályosan kihegyezett plajbászok hevertek mintha 

kirontam készülnének a Jusztin előtt ásító 
m<s papírlapoknak.

Cnnyi plajbász! Hs ennyi papiros 1

megvételre keresem a

HERDRES LEXIKON 
Encyclopädia Italiana 
G RANDE LARGUSSE

LEGÚJABB KIADÁSÁT.
A 1:1,1 klailúhUníalá- hoz kiiblene fk „l.cxllom" jeligére

Maga talán az egész hozományomat piai-

SÄS’Ä“’VwÍri7 NC,n' ÍMt tudja meR: drámát akarok 

Juliska szánakozott.
— Drámát! Szegény Jusztin!
— Mit, szegény! — foriyanl föl Jusztin 

~ A Plakátokat akarom látni! Völgyi Jusz­
tin világhírű drámája! b sz

Juliska csak nevetett. És csóválgatta 
borzas fejecskéjét. °
„ 7 L’bb x°lua- ha inkább épülő házunkra 
gondolna. Az alomházra, amint mondta 
Mert nem eleg fölépíteni, ki is kell azt fi- 
taítjákPCdlg b0l"ap már a bokréta ünnepet

—• Hát kifizetjük. A drámám fizeti ki 
igen. Az én plajbaszaimbau milliók laknak' úgy nézzen rajuk.

Juliska odanézett a szürke grafitokra 
— Nem igen látom g milliókat.
7,mrr,<iíVh<^y,nCm iat'a' Maga csak 

a házat látja. Csak a prózát. A grafitot.
Es nem látja a házban az álmot. A grafit­
ban a dicsőség és hírnév aranykoszorúit.

Juliska megvetően biggyesztette föl kis 
csigaszáját.

— LégvárakI Buborékok! Én nem hiszek 
.. lovagvarakban Magyarán mondva: nem 
hiszek a grafitokban.
, ~ Majd hisz, ha a milliókat hozzák. És 
kifizetik a házunk árát.
mrnv.-GU'V'A biszcm- Mt a házat az én 
millióim fizetik ki.

— Soha! A dráma... A grafit
kacagott8 gúnyosan, majdnem illetlenül

Maga azt hiszi, hogy a drámát a grafit 
1.0?;*r Cdes /uszti"> ha az embert a hal- 
'• M amag vágya gyötri, akkor ne bízza 

a dolgát a plajbaszra. Az eszmét, a gondo- 
i fvf művészetet magának az írónak 
esikíakAj0" ' Ö a SZcl,em ,,ra' A «ránt

Jusztin hevesen tiltakozott.
gr7tbatlkkdvan?n,Ít maga bCszél! A

Szamárság! — nevetett Juliska. —
A grafit csak grafit. Kókler. Ámító 

— Juliska!
~ 'gen- kalandor! Becsalja a tilosba az 

embert aztan kineveti és a faképnél hagyja 
Bolond! Miért nem jársz a magad lábán? 
jönTga< Utjan- ERVszóval: jön, vagy nem 

Jusztin ámult. Még eddig szó se volt
MSa3inienJen’vagyne mcn-

- Hová menjek, vagy ne menjek? 
hoG már késze"'van. me8m'ZnÍ- M°»dta"1: 
l.'lő,töM'a!p!g:SZlÍ" V<:gÍgnVZ"‘ a íe|e.ségél,



__ De édes, hiszen még föl sincs öltözve, 
all^yF.gy°öra múlva készen leszek. Bc-

mindig szívesen látóiul 
Juliska haragosan toppantott.

Jusztin! .lön, vagy nem jón?
__ Megyek 1 Hogyne mennék! Ki merne

"^Juliska ’"surkon i'ordult. Kissé durcásan 
. i,u maga mögött az ajtót. S az igazat 

“’JLl,, Jusztin megkömiycbbultcn fol- 
S»után kapta kézbe a heverő 

onfitokat és gyöngéden megsimogatta okét, 
mintha engesztelné az elszenvedett sérte- 
1:, xzlán annál hevesebben rontott neki 
a Dapiroslapoknak. Egy óra alatt tte órára 
vifútNkarl teremteni cs szinte sarkantyúit a 
a szegény grafitokat. A szürke, puha szu­
ronyok sorrg letompultak. .

_1 Ha sohasem fogyna el! -- gondolta 
,UsZUn és kidülledt a szeme, amíg az elkop- 
tatott grafitokat sorra hegyezte. — Ha nem 
kellene minduntalan hegyezni!

Még jóformán ki se mondta m>kor már 
a .'ráfit vart nyargalásba kezdett. Őrülten 
száguldott keresztül-kasul a papiros topokon 
és száguldása közben észrevétlenül össze­
nőtt a Jusztin ujjával. Azujjak '"eß'1*“1^ 

végtelen grafitokká változtak at, amelyek hegye® ahellett, hogy kopott volna egyre 
nőtt, csak nőtt és a grafitok mindi esze­
veszettebben szántották a papirosmtoökön 
a barázdákat. A gondolatok és képek ki 
fogvhatatlan változatossággal omlottak •
A sorok zengtek, daloltak, zokogtak & 
mosolyogtak. A dráma elevenen játszódott 
le .« Jusztin kápráző szeme előtt a papiros 
topokon. Szufíiták és kortmak suhogasa 
hallatszott. Tündérvárak jelentek meg, a 1 
kel zord alabárdosok őriznek: felig cherv 
hi nők, felig centaurok.De mikor Jusztin kinyújtja a kezét, a 
vár összeomlik: köd volt; az glabtidosok 
grafittá változnak és összeolvadnak a J us 
tin grafitujjaivgl: a nimfák es a , ,. . 
széjjelmálnak, a lucskos fűben tarkahát 
békák ugrálnak és Jusztin a csalan 
mellen csipkedését érzi. A grafit i-sa ! 
játéka csak a költészet .zagyva vegyes 
kereskedését és lármás kirakatait 
elő, de a teremtő Géniusz istem szozata. 
maga a költészet, messzire elmaradt a Jus •
11‘ti’TéSk e«y,« nőnek é, mkad.U.n
iramban rohannak, Jusztin mür
érzi se kezét, se lábát; minden gráf
tozott. Ujjal végét nem is látja, m|rt a
grafitok, amint ujjaibol kinőttek ^ . zo^.^ 
folytatják, már olnyi hosszúságú • 
rohanás közben részegen botorkálnak & 
nyomukban új lepedők telnek meg. J 
már fel.

— Sose lesz végei . em
Kétségbeesve tördelné a kezét, lné

tud a grafithoz nyúlni, nincs mi • ^ tani 
megállítani az örült grafitot cs i el _ . 
az ujj áltól, hogy visszanyerhess él)C
ságát: a maga eszét. l>e a grafit a • 
kacag és rohan tovább.

Az ajtó becsapódik és Jusztin fölriad.

Harisnya nélkül járhat
mert eleső illő siSrnBvését — metv 
n férfiakra kiábrájidftólag hat — 
a MI’PON“ jajom szörtelenltö percek 
alatt, fájdalommentesen eltttntrtl az 
are rid Is! Ida K. úrnő írja nekünk: „Mai 
naná' nem ntertem strandra járni, sem 
harisnya nélkül az utcán mutatkozni, 
annyira feszélyezett a szómövés karo­
mon és lábamon. Minden reményem 
elveszett, mikor barátnőm felhívta 
figyelmemet az önök szőrtelenílojere. 
Ezen páratlan hatású szer néhány perc 
alatt eltüntette a csúf szőrszálaimat 
és Utána testem sima és bársony osan 
üdévé vált.“ Hatásáért lelelosséflei 
vállalunk. Eredménytelenség esetén 
n pénzt visszatérítjük. Szétküldik 
diszkrét. Ara .1.90 P, két tégely ára 
7 50 P. Teljes kúra (három tégely) ura 

9.60 P- Megrendelheti: „VALÉRIA“ vegyipar.
B u d a p est VI., Szondy-u. 22./K. X. 21‘.

Megdörzsöli káprázó szemét s bámészan
és ^kábullán nézi ujjait, »mik görcsösen 
szorongatják a tűvé hegyezett grafitot. 
Az a tóra tekint, ahol Juliska áll es moso­
lyog, mialatt a kesztyűjét húzogatja. Ju 
liska, persze, nagyon szép.

— Na, Jusztin? Mehetünk?
!tisztin még nem tért magához. Bambiin 

nézi a drámai topokat és az alázatos grafi­
tokat.

— Hová?
-'Minthínnem tudná. Hát a házunkat 

megnézni. Ahogy beszéltük. Az -dómhazat. 
Jusztin bosszúsan nagyot ránt ai vab . 
— Álomházatl Nekem az Elet haza kui.

^atn‘ \z élet! — mosolygott Juliska.

ajÄ ÄuS&Äíí'SSSK
a kopott, gonosz «raUtot.Az™kockakőre
íéjmtt TTlt vWn’ fölragyogott előtte 
derűs napsütésben az otthon, az El t _

hóhauizzadás.
111,1 kéz- és lábizzadás

és a velejáró kel­
lemetlen tünetek,az átizzadt ruhák
és azok elviselhe­
tetlen szaga csak­
nem mindenki kétségbeejtő 

problémája.

„AXILL01“
biztos és tökeie- 
tcs szer a kelle­
metlen izzadas 
teljes megszünte-

——    lésére. Egyetlen
próba meglepő eredményt biztos^
CfMitiálek gfágfseerlár ff*-« e,e*

rmiss
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ÜZENETEK:
Családjukat, rokonaikat, barátaikat, isme­

rőseiket szeretettel iidvözlik a Délibáb út­
ján üzenik, hogy egészségesek és több leve­
let kémek :

Kate Sándor honv., V. 675. (Szatmár­
németi).

Gergely Imre szkv., C. 918.
Ifj Győrössy Sándor őrv., P 733.
Krista László honv., A. 289. (Tószeg). 
Pelyvás Mihály őrv., K. 391. (Nagykálló). 
Falucskai Károly őrv., P. 288. (Bibar- 

nagvbajom).
llláge Antal őrv., P. 288. (Biharkeresztur) 
Szabó Mihály tiz., V. 133. (Vajszió, Buda­pest).
Koszfka László honv., A. 289. (Kecske­

mét).
U. Gyetván József honv., A. 936.
Tihanyi Tamás szkv., C. 225.
Kékesi János őrv. M. 789. (Erdőváros 

Budapest).
Borbáth Szűcs Ernő szkv.. M. 789. (Erdő­

föle, Szatmárnémeti).
Bagl Miklós honv., D. 653. (Jászapáti). 
Russz József szkv., M. 788. (Marosvásár- nely).
György István honv., M. 789. (Marosvásár­hely).
Barabás Béla tiz., A. 739.
Halmai János honv., M. 433.

,UJ ^hwáb Ferenc tiz., Z. 588. (Maros-vásárhely).
Iliikor' József honv., L. 840. (Tószeg). 
Zsákay Zoitán szkv., D. 788. (Debrecen). 
Vaszkó Géza tiz., F. 472. (Túrkeve, Pártos­

falva, Szabadka, Fápuszta, Gvoma, Endrőd, 
Kondoros, Dévaványa, Orosháza, Mezőtúr. 
Szarvas).

Krizsán József őrm., F, 698 
Matós József őrv., K. 135. (Kispest, 

Budapest, Sárospatak).
Burján Sándor honv., K. 135. (Kispest, 

Budapest, Sárospatak).
r, ®artha1 honv., K. 135. (Kispest,
Budapest, Sárospatak).

PlaschU 1-ászló honv., V. 760. (Mándok).
B rkás Lajos honv., Z. 902. (Nagyszénás). 
Blrkás István honv., D. 630. (Nagyszénás). 
Major András honv., K. 334.

Szilágycsehi)0 ^ A' 8?8' (^nérváralja, 
Halász Sándor honv., C. 129.
Bednarik József honv., M. 629. (Komárom-

szemere).
Aradi József honv., M. 629. (Gyula) 
Koszkin József őrv., M. 629. (Nagyvárad). 
Lslkos Lajos zls., V. 800. (Kassa), 
ranesalszky József szkv., V. 800. (And).

40

Csordás János szkv., V. 800. (Polgárdi) 
Bakó Béla honv., V. 800. (Kassa, Buda- pest).
Pásztor János honv., V. 800. (Alsóméra). 
Geesó László honv., V. 800. (Megvaszó) Antal István V. 187. V»egyaszo).
Maró Ferenc honv., Z. 686. (Szőny) 
Fogarassy Szabó Zoltán szkv., M. 333 

(Marosvásárhely).
Mester József őrm., M. 333. (Sepsiszenl- gyorgy).
Pánczéi József szkv., M. 333. (Maros- 

vásárhely).
Gál Jenő őrv., M. 333. (Marosvásárhely). 
SHkszai Miklós őrv., H. 726. (Erdóbénve) 
Tőke Ferenc szkv., C. 225; (Budapest).

Baja*)""8 Kár°,y Ü7"’ B‘ 861 ‘ (ZoPolyházi'.

Bacsa MUiály honv., B. 947. (Csanádapáca). 
PaUíó István honv., B. 947. (Békéscsaba) 
?a9y Károly honv., B. 947. (Debrecen). 
Csabán Nándor honv., A. 936.
Frldrieh Jenő honv., A. 936
Bag! Miklós honv., D. 653. (Jászapáti).

LEVELET KÉRNEK:
Kovács András honv., D. 602.
Pösze József honv., D. 602.
Sarkad! István honv., D. 602.
Makár János őrv., V. 914.
Boldoezky Imre honv., M. 829,
Varga Sándor honv., M. 829.
Ivor János honv., M. 829.
Körösi József zls., F. 702.
Töri Rajmond őrm., F. 702.
Ragány Károly őrv., F. 702.
Prevozsnyák István őrv., F. 702.
Nagy János honv., F. 702.
Szabados Péter honv., F\ 702.
Kozányi József honv., F. 702.
WeUeska János honv., F. 702 
Bartha Dezső honv., F. 702.
Firma Kálmán honv., F. 702.
Diósí István honv., F. 702.
Leiké Imre honv., F. 702.
Szabó Sándor honv., F. 702.
Barta Dezső tiz., P. 208.
Kredit Gyula őrv., P. 208.
Pelyvás Mihály őrv., K. 391.
Juros András honv., K. 391.
Hajdú János őrv., A. 949.
Szí like Mihály honv., A. 949.
Szél Pál honv., L. 135.
Kiss Bertalan honv., V. 943.
Mádra András honv., V. 943.
Sztankó István honv., K. 391 
Polonkay Zoltán honv., K. 391 
MIJu Miklós honv., K. 391.

..4, fer-'Ü.rfc . j..



■taillier Márton tiz., B. 820. 
lodovan István honv., B. 820. 
hidntslk Sándor honv., B. 820. 

i’allai László honv., B. 820. 
ialoiih 1-ujos honv., B. 820.

(Qgg Gusztáv szkv., F. 213. 
ilodi'i ,lános honv., F. 213.
«ttmba György honv., Z. 633. 
lispál Miklós honv., Z. 633.
(almi Iászló őrm., C. 889. 
layer Zolán órm , C 889 
Jenák András Feldpost No 57181/B 
Vavrik Rudolf Feldpost No 57181/B. 
lolnár Péter Feldpost No. 57181/B. 
laehinger Gyula Feldpost No. 57181/B. 
ám Lajos Feldpost No. 57181/B. 

’iringcr János Feldpost No. 57181/B. 
ísjiár Bálint honv., C. 239. 
iirö Árpád honv., G. 239. 

jémeth Sándor honv., C. 239. 
irtmeezi Lajos honv., L. 799.
Jóga Imre őrv., B. 670. 
romák András szkv., P. 795. 
nrubin Tibor tiz., P. 795. 
itrgn Bálint szkv. B. 610.
"tvös Gyula tiz., B. 610 

■tévést László órv., K 641 
'usltás Lajos őrv., K 641 
"évész Károly honv., K 641 
zalina János honv., K 641 
■ováes Imre honv., K 641 
í'akáes István őrv., K 641 
‘rmslk András őrv., K. 641.
«ász István őrv., K. 641.
■ anya Imre honv., K. 641.
Slrtnlan Ferenc honv., K. 641.
/ara Sándor őrm., M. 230 
öszeghy Jenő honv., H. 348. 

óispár Antal honv., H. 348. 
ifHuth György honv., H. 348. 
üós Ferenc őrv., H. 348.

■ tormán Ferenc honv., H. 348. 
nhász Endre őrv., H. 348. 
iulyas Menyhért őrv., H. 348.
’tipp József honv., F. 219. 
irszt József tiz., F. 564.
Tussy Lajos őrv., F. 564. 
logyl György szkv., A. 150. 
íosaras Antal tiz., A. 150. 
iissueh Ferenc őrv., A. 150.
.. ninger Imre honv., A. 150. 
aesó Sándor honv., A. 150. 
njipány László honv., A. 150 

‘«Iák János őrm., A. 150. 
ilenyhárt Gábor szkv., A. 150. 
íirlnezy László őrm., A. 150. 
i"Ualko Károly szkv., V. 615.

!vátlár Miklós szkv., V. 615. 
iábor Lajos tiz ., K. 641.
‘.eiigyel Elek őrv., K. 641. 
árosz József honv., K. 641. 
iáez Imre honv., K. 641. 
ezél Béla őrv., K. 641. 
arvas Gyula őrv., C. 450. 

éti Mihály honv., C. 450.
■így Pál honv., C. 450. 
i-mós Endre szkv., G. 450.
»ülik Mihály honv., C. 450.

um

Csillag István őrv., C. 450.
Papp András órv., G. 450.
Bugyi Ilés honv., P. 424.
Szenka Antal honv., P. 424.
Tatár Ferenc honv., F. 481. 
Farkas Imre őrv., F. 21(1.
Tatár József őrv., M. 482.
Cseh Antal szkv., P. 569.
Lázár István tiz., P. 569.
Nagy Gy. András őrv., P. 569. 
Hegyivadászok, K. 916.
Zsanyek Béla őrv., B. 819.
Farkas József honv., B. 819. 
Horváth Kálmán honv., B. 819. 
Kóti Gábor tiz., V. 525.
Édes Gyula őrv., V. 525.
Kovács Ferenc szkv., V. 525. 
Molnár Mihály honv., V. 525. 
Czeglédl Imre honv., V. 525. 
Lakatos István honv., V. 525. 
Kováes András őrv., C. 519,
Kiss Elek őrv., Z. 558.
Gulyás László honv., Z. 558. 
Czeglédl Antal honv., Z. 558.
Elek Gyula honv., Z. 558.
Szák K. Pál őrm., A. 742.
Bandi Mihály honv., A. 742.
Góg István honv., A. 742.
Kováes Mihály honv., A. 742. 
Szemánylk András honv., A. 742. 
Bartylk József őrv., A. 742. 
Keresztes Dénes hdgy., A. 745. 
Létray Andor zls., Ä. 745.
Boross Tibor tiz.. F. 592. 
vitéz Gaál Józsel őrv., F. 592. 
Vnss Imre honv., F. 592.
IJiesy Ferenc tiz., C. 464.
Sípos Jenő őrv., C. 464.
Haramia István honv., C. 464. 
Bokodi György honvéd, C. 464. 
Kováes István honv., C. 464. 
Bakos József honv., C. 464. 
Kadlaslk Ferenc honv., C. 464. 
Futó György honv., C. 464. 
Mlklóshy József tiz., B. 811.
Tóth P. Imre őrv., B. 811. 
Kelemen Ferenc honv., B. 811. 
Siklósi Béla honv., B. 811.
László István szkv., B. 811. 
Gajdos LászlóNirv., M. 30-.
Kulin András szkv., Z. 902. 
Adóm Ferenc honv., Z. 9U4. 
Szabó János szkv., A. 810. 
Maroskopándi Dezső őrv., C. 781. 
Körösi Pál szkv., C. 781.
Csatáry Lajos őrm-, C. _781. 
Békési Dezső őrv., L. 587. 
Kaggas Miklós őrv., Z. 880. 
Németh János t. őrm., D- 78°;)r 
Kellermann Lajos honv., K.3za. 
Daniján Mihály szkv. K. 325. 
Laskay József honv., K. 325 
Molnár András honv., Z. 71d. 
Tóth Imre honv., M. 299.
Juhász Gyula őrm., K. 641. 
Fancslky Bálint szkv., K. 641. 
Keroskay János szkv., K. 641. 
Molnár Gyula szkv., K. 641. 
Cservenvák János őrv., K. 641.
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A DÉLIBÁB HUMORA
A jótevő

//<if »/,'A'or /»»/'</ el kill 
dönt neked a legújabb négy 
kötetes regényemet!

Nagyon jól fogod tenni, 
kedves barátom, úgyis úgy 
hallom, megint hideg télre, les: 
a: idén kilátás!

Kzt is lehet ! . , ,
Pincér, ebben a vendéglő 

ben olyan ehetetlen a kosét, 
hogy egy hurutomnak sem 
ajánlhatom!. . .

Akkor tatán az ellensé­
geinek ajánlhatná uruságod!

(•»ml os óid bor
Kenézt rajlaesipik, hogy ha­

misan kártyázik 1 mikor fele­
lősségre vonják, igy védekezik:

Csak nem vagyok bolond 
egyszerűen a szerencsére bízva 
nehezen megszerzett pénzemet 
Ion kazlaim'.

X, e

í.nyedd Iliin ilr ;i <|jí m, 
hogy bemutassam a íöuö- koincf,

Az akadály
Fényképész: No és most 

métlóztassék egy kissé barétl- 
ságoxabb arcot vágni!

Férj: Emma, eredj ki cqy 
kicsit! JJ

Moziban
— Kérek a: első előadásra 

egg darab feláréi jegyet.
Milyen címen kér cin 

felélni jegyet?
A félszememre vak va­

gyok.

'-éfc-l-

Xzvlöll 
autója voll ól­
mosi a iiiiak 
omlókéi időzi,
amikor a ke* 
rák párját ja­
vítja. (Woche I

*
1

Mai idiik
- Itarátom, a mai időkben 

mindenütt meggyorsult az éle! 
illenie, csapán a nőt; marad­
nak mindig vissza.

- Hogy érteit ezt ?
•— é gy, hogy egy nőnek ma 

is legalább harminc évesnek 
kelt tennie, hogy huszonöt esz­
tendősnek vallja mügéd.

•lo-nönti

Mndriezkl Antal. Fordul­
jon szakorvoshoz. Fodrász is 
jótanáccsal szolgálhat. — O. 
Zs., Szarvas. Nem kilátásta- 
Inn Fordítson több gondot a 
helyesírására ! — Kunszent- 
márton Éva. Az említett film 
főszereplői Alida Valii és 
Andre Malt on i voltak. — 
Idegbeteg asszony, Cegléd. 
Közjegyző szükséges hozzá. 
Kérjen ügyvédtől tanácsot.— 
(»yfingyviráji 35, Kolozsvár. 
Versei közül egyik-másik tet­
szeti. nekünk. írogasson to­
vább. Most sajnos, nem áll 
módunkban beküldött verse­
ket közölni. — .Megyeri Véler. 
\ ersci szépek, de sem vissza­
küldésre, sem más lapnak át­
adásra nem vállalkozhatunk. 
— II. E. Up. Quantum sulis. 
Nem jelentős írások. De azért 
próbálkozzék bánneivik zenei

szerzőnknél. - ,foly és Muci. 
A ..Színház szerelmese” be 
mutatójáról nem tudunk, A 
második kérdésről szó van, 
de még nem toriéul meg. 
,,1-éva ” A kérdezett színész­
nő tudomásunk szerint Hú 
mában maradt. Képért for­
duljon az Es peri álhoz (Bpesl 
VII., Hrzsébct-körút 13). — 
yoga. A címet meg tudná ad­
ni a „Stádium” könyvkiadó.
- Morsi Darázs ,1. Verseit el 
tettük. — „Jugu.” Az idő 
jelző gép bugása csak a figye­
lem felkeltését szolgálja. —
— Darázs Endre. Még nem 
került rájuk sor. —■ Ifjú költő. 
Gratulálunk az önbizalmá­
hoz. Mi nem vagyunk annyira
elragadtatva, mint ön. " ...
Warna. Nem fairengetőok, de 
kedvesek. -- Ormányság, So­
kat kell még fejlődnie.
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I ram, vigyázzon, egy 
hízelgő radier nagyon udvarol 
a maya feleségének.

k'z engem nem érdekel. 
Sem féltékeny íremé

szét ?
hern féltékeny, sem nős, 

nem vagyok.

CL S/z&ífteő/ztöáég üzem
köldiiní km‘f tokát, rajz.oUnf, fényképfelvételeket vissza mm 
vUlnlm.L w > , ,,rz,mk' »zakóií semmitől,-, ielehísséget nem 
vL i 1 m"’ esak .* vadain válaszulmik, levélben mén

!. ■'1 !l boküldíse eseten sem adunk választ. Csak ein kérdésretS níti ' n“--';k t . ........... h,keiméi. ,elef„„-
s/.áuim nem beülhetjük. Maganeletilkei érintő kérdésekre nem 

válaszolunk.
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keresztrejtveny
Vízszintes sorok: 1- , Asztalosma 
.ívbon van belőle (nevelővel).

trilliók ez a víz. 13. Német rész- 
-nylársaság betűjele. 15.
. Nemes eleje és vege- 17. Mással 
nngzó kiejtve. 18. 1. -■ 1 • 20- N“' 
ii,l lakóhely, ékezet Inján- 22- K.ir- 
,lan — remiben. 23. Ilyen csésze 

van 25 A Szigeti veszedelem 
yik* vitéze. 20. Életéveinek összege.

Hangszer és virág. 28. NévcIŐ- 
|. mohamedánok szent könyve.

I ' Tenger — idegen nyelven. 3«. 
ií,emelkedés. 32. Női becenév, el­
úszott ékezettel. 33. „Kor beim 
■verve 31. Főtt sonka. .10. /.-vet:

, délyi folyó. 37. Tagadó szó. 38 
,-rakás. 41). Hangjelző szócska. II.

■'rab méltóság, vezér. -12. Hatóságok 
-szik tel ezt a kérdést n „Neve/
, „Születési helye" után. II. A ko- 
-Imultban megfilmesített pompás re- 
'ny, a végén n szerró nevének kez­
detűjével.
Függőleges sorok: 1. Sunylak. I.

É. 3. Női énckhang. 4. Gödröt 
-szil a tőidben. 5. Édesanya lesz a 

tarisznyájába, ha menni készül 
Mázolja. 7. Disznólak. ékezet híján. 8- H 
N. D. í). Gémes mássalhangzói. Hl. I.alin 

‘.lös magánhangzó. 11. Mostanában üzlet,/k
itt nagy divat. i4. hi a vagy lánya. 17.
répa és Ázsia. 19. Nagyszerű színészünk.

Odaűz. 22. Enyhe spicce van. 24. Betűkből

tevődik össze. 26. Éra. 31. Idegen not név. 34- 
Arab méltóság. 35. R- É- K. H. 38 Amerika, 
tábornok, a polgárliáboru egyik déli ,
39. A Halalonnál kezdődik és a Dunánál ér 
véget. 41. Főrangú rövidítés. 43. Az ABC-ben 
az I.-belü van köztük.
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